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Kosmetiska medel äro föråld
rade — den moderna kvinnan 
har lärt att endast en för
nuftig, naturlig hudvård kan 
bevara henne ung genom 
åren. Och naturlig hud vård 
är långt mera verkningsfull 
än bruket av omständiga och 
konstlade medel.

Håll porerna öppna och hu
den ren med löddret av palm-

Skönhet på 
naturlig väg

Varför använda konstlade 
medel? Ungdomens skönhet 
bevaras bäst på naturlig väg.

och olivoljorna — Palmolive- 
tvålens essenser.
Tvätta ansiktet med Palm
olive — helst innan Ni går 
till sängs. Massera mjukt och 
varsamt in löddret i huden.
Skölj omsorgsfullt.
Gör det till daglig regel att 
använda Palmolive — redan 
på en vecka skall Ni märka 
förbättringen i Eder hy.

PALMOLIVE
Använd icke vanlig tvål på 
ovannämnda sätt. Tro icke, att 
varje tvål av grön färg, som 
uppgives vara tillverkad av 
palm- och olivoljor, är detsamma 

som PALMOLIVE.

V'"'*1 '

PALMOLIVE COMPANY, SVEAVÄGEN 2 3,

Ik r o n a 
per st.

Dryg -
därför billig.

S T O C K K O I. M.



En Sidenklänning 
för 30 öre.

Ingenting är så oekonomiskt i ett hem som att hålla 
en garderob fullhängd med urblekta och urtvättade plagg, 
som aldrig användas.

Sedan FENIX liemfärger i tabletter förts ut i mark
naden, är sådant slöseri för alltid bragt ur världen. Hur 
enkelt är det icke hädanefter att låta plaggen undergå ett 
”förnyelsens bad”. Några tabletter av den önskade fär
gen i ett kärl med vatten är allt, som behöves.

FENIX möjliggör, tack vare tablettformen, en exakt 
beräkning av färgmängden, i det en tablett färger 50 
gram. Kostnaden för färgning av t. ex. en sidenklänning 
om 200 gram blir således 30 öre, ty priset för ett glas
rör om 10 st. tabletter är endast 75 öre.

FENIX finnes i 30 vackra och äkta färger i färg-, 
kemikalie- & diverse affärer.

Generaldistributör till färghandlare:
A.-B. WILH. BECKER, STOCKHOLM.

Tillverkare: A. W. Herdins Färgverk, Falun.

ENI X
HEMFARGER
I TABLETTER

Rat'ü«

Vid besök ä Bygge & Bo är Ni hjärtligt välkommen till M. F. A:s monter.

/

En lektion i hushållsekonomi
kan icke förbigå Runa. Dess delikata smak, 
höga näringsvärde och ypperliga konsistens 
göra denna smörblandning oumbärlig i hushållet

Namnet Runa för osökt tanken på god mat

0fciU(N4&

Högsta märket smörblandat margarin.

MARGARINFABRIKERNAS FORSÄLJNINGSAKTIEBOLAG

DEN SVENSKA 
iBIEEN*

SbPen&ka vaqa\
Mycket har gjorts under de senare 
åren för att förbättra vårt vägsystem, 
men ännu är den smala och backiga 
vägen typisk för svenska förhållanden. 
Den nya svenska bilen har konstru* 
erats med särskild hänsyn härtill och 
torde vad beträffar framkomlighet, 
ekonomisk drift och hållbarhet vara 
för svenska förhållanden oöverträffad.

Ett the för finsmokare.
Thedrycken har gammal tradition i England. Engelsmännen välja 
aldrig något annat the än det firiblaäiga aromatiska the, som skör
das på Ceylon i början på maj. Detta the har skeppats och 
skeppas fortfarande uteslutande till England samt förpackas där.
MAYPOLE är just denna finbladiga aromatiska thesort, som är 
så eftersökt i England. MAYPOLE finnes nu emellertid också att 
fä hos oss, dock blott i de engelska originalpaketen (förpackade i 
England).

Maypole - ihe luxury tea
Säljes hos alla välsorterade specerihandlare samt i parti frän 

EINAK SOTHE & CO., STOCKHOLM
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UTSTÄLLNINGAR:

STOCKHOLM:
Kungsgatan 2. Tel. Norr 46 00.

GÖTEBORG:
Drottninggatan 33. Tel. 206 85, 72 55.

MALMÖ:
Engelbrektsgatan 17. Tel. 66 27.

NORRKÖPING:
Drottninggatan 62. Tel. 52 70.

i något hem med 
anspråk på hygien 

••ar

Dammsugare och Kylskåp

Demonstreras på Bygge och Bokutställningen i Stockholm
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FRÅN EN UTLÄNNING VARS SIGNA- 
tur här nedan visar hans ställning har Idun 
mottagit denna sarkastiska lilla studie som 
nog skall roa damerna att läsa eftersom den 
rör sig om en manlig ofta begabbad men ändå 
alltjämt lika framträdande fåfänga:

Den svenska riksdagen har inte lyckats 
åstadkomma tillräcklig majoritet för att få 
bort ordensdekorationerna men det är inte 
omöjligt att opinionen svänger om, eftersom 
debatten visat att det finns en ganska kylig 
stämning beträffande de fina band och kors 
och stjärnor och annan grannlåt som även de 
allvarligaste herrar äro lika förtjusta i som 
damerna i juveler.

Äro ordnarna förresten nu för tiden annat 
än smycken som tjäna till att sätta litet glad 
färgstämning på frackens svarta ledsamhet all
deles som negerstammarnas herrar snobbar 
satta piff på sitt utseende medelst eleganta 
tatueringar, ringar i näsan och tigertänder 
runt halsen?

Ärligt talat har man numera inte stort större 
utbyte av det vackra lilla dingel-dangel som 
man har hängande på frackuppslaget. Det är 
ett behagligt tillskott till högtidsdräkten. 
Ibland medföra ordnarna, såsom i Spanien 
och Italien, rätten att samtidigt anlägga någon 
halft militär uniform eller att kostymera sig i 
en slags operettprakt. Men verkliga rättig
heter eller privilegier förekomma knappast. 
England, traditionernas förlovade land, är ett 
av de få där några alldeles särskilt fina or- 
densdekorationer ge ägaren vissa praktiska 
företräden. Blir man t. ex. kommendör av 
St. Mikaels och St. Georgs-orden upphöjer 
det innehavaren, alldeles som förr i tiden, till 
en bättre social rang så att han får rättighet 
att tituleras ”Sir”. Det var inte länge sedan 
liknande förhållanden rådde i Wien eller St. 
Petersburg. Den österrikiska kronans orden 
upphöjde bäraren i friherrligt stånd och ryska 
St. Georgs- och St. Vladimirs-orden medförde 
på liknande sätt åfdelskap.

Men så småningom ha ordnarna förlorat 
denna förmåga att upphöja folk till någon 
slags övermänniskor. De enda som ha verklig

om herrarna och ordensfåfängan.
nytta av ordnarna äro festmiddagarnas värdin
nor eller andra som ha den tunga bördan att 
bestämma placeringen vid bordet.

De flesta regeringar ha funnit ordnar 
särdeles lämpliga sont gåvor i stället för 
dyrbara presenter. För att i alla fall 
ge dem ett visst realvärde var det en 
längre tid brukligt att framställa dem i 
ädlare metaller och prydda av juveler. S 
Al ex a nd er- N c w sky s kommendörplaque t. ex. 
värderades på sin tid till 8- à 10,000 kronor 
tack vare sina ädelstenar. Och persiska Lejon- 
och Sol-insignierna representerade veritabla 
små förmögenheter. Men även ett land som 
tycktes likt Persien disponera över Tusen och 
en natts sagolika förmögenheter i sin skatt
kammare måste till slut känna att det gick för 
hårt åt kassan då ordnarna skulle delas ut 
grabbnävtals. Man måste slutligen ålägga sig 
sparsamhet ifråga om diamanterna. Det be
rättas en lustig historia därom. För cirka tjugo 
år sedan gjorde en utländsk diplomat sin upp
vaktning vid det persiska hovet. Han bar om- 
halsen ett persiskt kommendörstecken blixt
rande av de härligaste diamanter. Shahen un
derhöll sig särdeles älskvärt med ministern och 
slutade med att uttala sin stora förvåning över 
att en så framstående person inte för länge se
dan fått den ännu finare plaquen som inne
havare av samma ordens storkors. Men det 
skulle minsann genast korrigeras. Varpå Sha
hen med ett nådigt leende högst egenhändigt 
lyfte av ministern den lysande dekorationen 
och gav en vink åt någon hovman som skynd
samt begav sig bort med den och återkom med 
storkorset — av emalj erad plåt.

Våra dagars dekorationer äro alltså smyc
ken men utan materiellt värde. Och ändå be
tyda deras existens stora inkomster för stats
kassan. Har man reflekterat över vad det 
skulle kosta Sverige ifall de främmande diplo
materna när de lämna sin post här på övligt 
sätt skulle hugnas med ett nådevedermäle men 
inte i form av en orden utan som'i gamla da
gar med juvelprydda guldsnusdosor eller lik
nande dyrbarheter? Har man likaledes besin
nat vilka internationella förvecklingar det

skulle kunna bli om en diplomat ansåg sig ha 
fått en present värdelösare än en kollegas?

Nu komma vi till ordensväsendets huvud
sakligaste uppgift : att symbolisera innehava
rens värde som samhällsmedlem. Allt efter de 
olika ordnar en person kan ståta med ex
ponerar han de påtagliga och lysande bevisen 
för sina militära eller civila samhällsdygder. 
Man blir en förträffligare människa allt efter 
som man har sin stjärna på bröstet, om hal
sen eller nere på magen ! Dekorationer ge med 
andra ord höga vederbörande den hiskliga 
makten att kunna indela sina medmänniskor 
i klasser och låta denna gradering lysa vitt 
och brett åtminstone varje gång det hålls en 
8-rätters middag. Men för att så där sätta upp 
medborgarna på hyllor fordras att vara ofel
bar som påven själv. Och vilken dödlig annat 
än han kan påstå sig vara det? Därför har 
det också måst bli så att ordnarna i de flesta 
länder inte uppfattas annat än som en liten ar
tighet av högstdensamme eller hans regering. 
Man skänker ordnar med lika lätt hand som 
man uppvaktar en dam med blommor. Mötas 
två suveräner blir ordensregnet ett rent byte 
mellan två hovförvaltningar. Man skiftar ord
nar ungefär som man växlar visitkort.

Emellertid : om man skulle göra slut på or
densväsendet och beröva människorna det en 
smula naiva nöjet att se ut som ryska helgon
bilder om bröstet skulle man på samma gång 
bespara dem en mängd onödiga bekymmer. 
Dekorationerna alstra en samlarvurm som 
ibland inte väja för vilken förödmjukelse som 
helst för den ofta tvivelaktiga äran av någon 
mer eller mindre exotisk krumelur på rocken. 
Det sägs att Clemenceau svarat vännen till en 
av dessa ordensfjäskar som nära nog vid gra
vens rand — mannen var över 80 år — brann 
av begär att få hederslegionens Grand Cor
don : ”är han verkligen så illa däran? Kan man 
vara säker på att han aldrig visar sig för folk ? 
Nåja häng lullulet om halsen på honom om 
det kan göra honom glad.”

Det finns många andra fall då man känner 
sig hågad att instämma med den gamla Tigern.

GAMMAL DIPLOMAT.

mn

Barnens paradis heter en sal å Bygge och Bo-utställningen och den gör skäl för namnet, ty här finna vi en hel kvarngård i miniatyr från Steiffs be
römda verkstäder i Tyskland. Gå dit med era småttingar, de få en rolig stund bland de lustiga dockorna.

(Kodak Film

Både kameran 
och filmen 
bör vara 
av märket

«KODAK*
EASTMAN KODAK COMP.

Alla fotografiska artiklar, 
framkallning § kopiering genom
HASSELBLADS FOTO GR. A.-B. '
Göteborg - Malmö - Stockholm



LANDSVÄGSRIDDARE PÄ CYKEL
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HUR MAN TILLBRINGAR EN TREVLIG SEMESTER. 

RÅD I IDUNS APRILTÄVLAN.

4 synKtR.îtve •./_

S0
Måltid under utfärden.

VAR OCH HUR TILLBRINGAR MAN 
bäst semestern? Svaren på den frågan kunna 
formuleras på mångahanda sätt. Den har rätt, 
som säger: ”Med en bok i min hängmatta.” 
Och den har inte heller orätt, som röstar för 
ett kringflackande i bil, pr båt eller tåg, eller 
vad kommunikationsmedel, som vederbörande 
väljer. Ha månne inte båda parterna mötts i 
praktiserandet av min semesterregel : ”En be
haglig motsättning mot ditt vardagsarbete.”

Har du jäktat ett helt år med spring och 
fläng, så vila på semestern ! Har du från bit
tida till sent blankslitit din kjol på en kontors
stol eller katederd it o, så rör på dig ! Är du av 
arbetet bunden till staden, så sök fira semes
terdagarna på landet ! Låt lantlivets ostörd
het stå i proportion till stadens buller. Och är 
du en lantlig oskuld, varför inte försöka kom
ma åt att bese huvudstaden, en härlig semes
terupplevelse! Huvudsumman är: semestern 
ska bli just den motvikt du behöver mot det, 
som tröttat dig. Var och hur det bäst sker, 
avgör ditt arbete.

Att göra upp en praktisk, alla tillfredsstäl
lande plan för semesternjutningen anser jag 
därför ogörligt. Men jag kan inte neka mig 
nöjet att berätta om mina egna upplevelser 
och planer. Iduns senaste nummer störde mig 
— angenämt visserligen — mitt i studiet av 
kartor och kostnadsberäkningar. I april ! Men 
med våren kommer reslusten och med den pla
nerna. I år som i fjol och föregående år. Och 
så har jag god tid att dryfta en del saker med 
en god vän och kamrat. Men bara en. Tre 
viljor på en cykeltur är en för mycket. Cy
keltur var det, som var pudelns kärna. Man 
kan komma långt med märket "Trampy".

Till förberedelserna hör alltså studium av 
karta för beräknande av tid — semesterdagar
na äro begränsade, tyvärr — och kostnader —- 
finanserna äro ännu mera bundna av begräns
ningens lag. Gärna läser jag också litteratur, 
berörande den landsdel jag väljer till opera- 
tionsfält.

Och så kommer packningen ! Så liten som 
möjligt, och absolut inte mer än vad som kan 
rymmas i en duktigt tilltagen ryggsäck. Först 
och främst : inget onödigt i klädväg. En al
lians av silkestrikå och vindtyg har jag funnit 
vara en god lösning. Strumpor till ombyte, ett 
par extra skor, en regnkappa, en baddräkt och 
en tunn nattdräkt bidra inte i större mån till 
överlastning.
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: Var och hur tillbringar \
\ man bäst semestern? —■ ;
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Matfrågan vållar kanske mer 
bekymmer. Äta måste man ju, 
men dinera och supera och allt 
sådant där, som låter fint, det 
kan man göra hemma. Jag stop
par i min ryggsäck ett meta- 

kök och en uppsättning ätverktyg av alu
minium. Köper ett par burkar konserverad 
soppa, en burk är lagom middagsmål åt två 
personer. Ska jag köra genom trakter, dit ci
vilisationen ännu inte nått i form av ”burk
mat”, förstärker jag förrådet före starten. 
Annars provianterar jag efter hand. Ägg bru
ka finnas att köpa, smör och bröd likaså.

Till utrustningen hör också kameran. Egent
ligen bli nog hit hörande utgifter de drygaste 
på färden. Men så varar ju också det nöje 
den skänker i långa tider. Och till nytta är 
den på mer än ett sätt. Jag vet ett fall, då en 
knäppning av en gammelfar och en gammel- 
mora, som nog ville skicka barnen ett konter-
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiii*iinmiiiiiiiiii*iiiiHi*iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimi«ii|iiiiiiiii**i

En ny roman.
Annie Åkerhielm skriver Iduns följetong.

Friherrinnan Annie Åkerhielm.

Iduns nya följetong börjar i nästa.nummer och kom
mer att regelbundet inflyta i större och mindre por
tioner varje vecka. Under den nya romanens titel 
”Mödrar och döttrar” står det kända för- 
f alt ari nne n a m n e i A n nie Åke r hi el m. Det år 
den andra romanen Annie Åkerhielm skriver för 
Idun, den första insände hon som okänd och debu
terande författarinna till en av Iduns stora roman- 
pristävlingar. Sedan dess har hon varit en trofast 
medarbetare till Idun, vars läsekrets säkert med 
glädje och spänning motser att i sin tidnings spal
ter få läsa en ny roman av hennes förnäma och 
gedigna penna. ”Mödrar och döttrar" — ja, titeln 
säger oss redan att skildringen gäller två genera
tioner, ett ämne, som Annie Åkerhielm mer än de 
flesta trängt in i och sysselsatt sig med, och tillägga 
vi sedan att romanen är förlagd till Stockholms- 
miljö i våra dagar, så torde vi ha lämnat läsekretsen 

i lagom intresserad förväntan.

I

— skämtar med barnungarna —

fej, men som inte kommo sig för att göra ett 
besök hos stads fotograf en, var nog för att 
skaffa oss nattlogi och till på köpet en tallrik 
varma ärter till kvällsmat.

Nattlogi! Det är väl det mest spännande i 
hela resan. Att på morgonen inte ha en aning 
om var man vilar sin lekamen nästa natt ! För 
naturligtvis skriva vi inte i förväg och beställa 
rum. Frihet och oberoende vare vår lösen ! 
Och dessutom, allt skall vara billigt. Ett litet 
råd vill jag ge, vunnet genom erfarenhet. Be
gär alltid nattlogi på renaste ramaste vischan ! 
I samhällen, även om de räknas till de minsta 
bland Juda städer, finnas alltid professionella 
rumsuthyrare. Och de ta betalt !

Jag brukar i skymningen stanna vid någon 
gård, som ser trevlig och inbjudande ut. Gör 
mig något ärende fram, slår mig i samspråk 
med folket, skämtar med barnungarna, om 
sådana synas till, berömmer trädgården och 
undrar, hurudan fruktskörden blir. Och fin
ner jag, att folket är bussigt, kommer jag 
fram med det egentliga ärendet till sist. I an
nat fall har jag för längesen dragit mina fär- 
de. Att man genomskådar mina omsvep är 
nog troligt, och ofta händer det, att jag under 
en trevlig pratstund före läggdags km be
känna mina små tricks. Och så kommer upp
görelsen på morgonkvisten. Ingen taxa finns 
att tillämpa, och ibland ska det krusas välde
liga. Bäst är att då själv lösa knuten och 
föreslå ett pris. Jag har aldrig märkt, att nå
gon sett missnöjd ut. Och får så en barnunge 
en extra io-öring eller ett äpple, så har man 
gjort en handräckning för nästa riddire av 
dammiga landsvägen. ”Tänk på, att öppna 
dörren för nästa gäst!” brukar jag tänka, när 
jag tar in på ett obekant ställe.

Utom kläder, mat, toalettartiklar — allt i 
lagom mängd — karta och kamera mås e man 
också vara rustad med, och det först och 
främst, ett gott humör. Den, som är bort
skämd med ”mammas mat” och ”mir egen, 
sköna säng”, gör bäst i att stanna Hemma. 
Strålande humör, så du kan taga dagen, som 
den kommer, och inte klaga över missödena.

Gott humör är reseut rustningen, som du tar 
fram, om kassan börjar knipa, om femöret 
smält i sin burk, och om du har glömt! Laza- 
rol flaskan för myggbetten ! Ky^IA.

VE ABARN FÖRSÄKRINGAR ''"«81^» TÊËÊT SSS W STUDIEFÖRSÄKRINGAR

HUVUDKONTOR.: GÖTEBORG, ~V. HAMNGAT. 3
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JUBILEUMS-AKTI KLAU

ANTIKA MÖBLER ELLER MODER- 
na? Ja, det beror på omständigheterna. Det 
beror på människorna, som skola begagna 
möblerna och det beror på möblerna själva. 
Vissa personer trivas bättre med antika, andra 
bättre med moderna inredningsföremål, vissa 
möbler äro i sitt slag vackrare än andra, vissa 
te sig i en bestämd omgivning fördelaktigare 
än andra. En generell och kategorisk regel 
kan ejsuppställas.

Att personer, vilkas barndom och uppväxttid 
förflutit i en traditionsmättad1 miljö och vilka 
kanske mer än de själva veta om äro traditions
bundna till sitt känsloliv, helst omge sig med 
gamla föremål, är ju blott naturligt. Att där
emot människor, som icke ha samma förutsätt
ningar eller som mera helt äro ”barn av ti
den”, känna sig mera hemma i en omgivning, 
som talar denna tids formspråk, är lika na
turligt. För dem med deras moderna tänke
sätt, moderna kläder, modernt betonade käns
lor skulle en tillvaro i en antik omgivning vara 
lika tvungen, som om de skulle nödgas att gå 
omkring i historiska dräkter. De kunna vara 
både vackra att se på och intressanta, men 
man klär sig bara inte i dem. De gammalmo
digt lagda däremot känna hela sitt väsen ha 
starkare rot i en omgivning, som är minnes- 
fylld och som skapar just den av gammal 
kultur mättade atmosfär, som för dem är 
den naturliga att inandas.

Frågan är alltså i hög grad subjektiv.
Men man kan också ställa den i en objek

tiv belysning och säga: Vilka möbler äro ur 
rent estetisk synpunkt att föredraga? Ej hel
ler den frågan kan besvaras med ett kort 
och gott : de antika eller de moderna. De 
kunna vara lika vackra var och en i sitt 
slag. De äro egentligen ojämförbara storhe
ter. De gamla möblerna äro — om 
man drar åldersgränsen vid Karl- 
Johanstiden — i regel vackra. Men 
ej undantagslöst. Det ges visst 
klumpiga renässansmöbler, över- . ’ • . % 
lastad barock och banal rococo, och 
redan möblerna från 1820—1840 
visa många dekadenta drag. Men 
som regel ha de gamla sakerna ett 
betydande skönhetsvärde. De ha 
skapats under en tid, då hantver
ket stod i ära, då man på varje 
mödosamt frambragt föremål ned
lade eftertanke och gjorde det till 
ett uttryck för sitt skönhetskrav, då 
detaljen betydde en ökad ansträng
ning, som man i allmänhet ej slö
sade med och då smaken ännu ej 
avtrubbats genom massproduktio
nens virvlande konkurrens om all
mänheten genom halvgångna och 
illa genomtänkta nyheter. De garri-

Antifya möbler eller moderna?
Av

I Rubriken anger en fråga, som nu för tiden är = 
; synnerligen aktuell vid bosättning och kring = 
: vilken skriftställarinnan fru Elisabeth Wærn- 1 
I Bugge gör några klarläggande reflektioner. \
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la möblerna ha så gott som alltid förtjänsten 
av vackra former, gott material och redbart 
utförande. Detta utesluter dock icke, att man 
även under hantverksperioden kunde mista 
sinne för proportion och Stil.

De nya möblerna äro mycket mera ojämna 
ur estetisk synpunkt liksom ur teknisk. Det 
ges goda och solida, det ges lättvindigt hop- 
smällda, det ges utsökt vackra, det ges sådana, 
som äro banala till faddhet eller fula till 
vederstygglighet. Till en stor del beror 
detta givetvis på det industriella produk
tionssättet, den förändrade handelsorganisatio- 
nen och den i vår tid rådande penninghushåll
ningens natur. Lättheten att skapa maskinellt' 
”en masse”, lättheten att finna avsättning för 
det frambragta, och den ökade köpkraften har 
givetvis medfört en frestelse att fabricera lätt
vindigt på spekulation, konkurrensen har fram- 
tvungit ett förbilligande, som gått ut över 
möbelproduktionen i både estetiskt och kvali
tativt hänseende. Den gedigna hantverkstra- 
ditionen har under industrialismen reducerats 
till en tynande tillvaro. Och ej minst har den 
av många anledningar avtrubbade stilkänslan 
hos publiken kommit denna att godtaga en

Så .här ta sig Italiens (t. v.) och Frankrikes skönaste kvinnor nt. De ha ut
valts bland tusentals anmälda för att sändas till én internationell skönhets

tävling i U. S. A.

hel del ur skönhetssynpunkt fullkomligt under
haltiga möbler.

Det vore naturligtvis högst orättvist att 
bryta staven över den moderna möbelproduk
tionen i sin helhet. Det måste tvärtom er
kännas, att under det sista kvartsseklet en 
renässans med växande kraft framträtt. Akt
ningsvärda försök ha gjorts av vår tids mö
belarkitekter för att skapa en möbelstil, som 
motsvarar den moderna människans krav på 
samma gång som den bygger vidare på och 
tillvaratager de många rester av god, gammal 
möbelkultur, som vi äro nog lyckliga att äga. 
Varje ny utställning av heminredningar läm
nar nya bevis för allvaret och framgången i 
denna strävan. Hos våra konstnärligt arbetande 
möbelfirmor finner man en mångfald av före
mål, som fylla höga krav på både skönhet och 
gedigenhet. I hög grad uppfostrande har mö
belarkitekternas arbete även varit för indu- 
trien. Vi ha på det hela taget lyckligt sluppit 
undan en modern imitation av antika former 
och ett sterilt upprepande av förgångna tiders 
uttrycksmedel för att i stället skapa något som 
motsvarar det bästa av vår egen tids mentali
tet. Den moderna möbelstilen vill vara sig 
själv, vill vara ett uttryck för den tid, för 
vilken den skapar, för de människors tanke- 
och känsloliv, som skola hava sin varelse bland 
dess alster. Kanske kan man säga, att de nya 
möblerna stundom bära prägeln av en viss 
nykter torrhet, men vår tid söker ju det klara, 
praktiska och rediga. Det är i smidig anpass
ning därtill, som vår möbelarkitektur följer 
strama linjer. Men den lämnar därför ej den 
ansträngda nutidsmänniskans krav på komfort 
i sitt hem utan avseende. Formerna för våra 
sittmöbler äro sålunda ofantligt mycket bekvä
mare än t. ex. den långt mera effeminerade 

rococons. Men så sitta vi inte hel
ler styvt stödda i hårdsnörda kor
setter.

Att välja emellan ha vi sålunda 
nog av. Man skall bara välja en
kelt och uppriktigt. Att bosätta 
sig med antika möbler därför att 
det är fint eller moderna därför 
att det är stiligt, det är snobbism. 
Och snobbismens jordmån är dum
heten. Men lyckligtvis äro de flesta 
människor ej alltid och i allt dum
ma, om de än stundom visa betänk
liga luckor i intelligensen. Åtmin
stone när det gäller att sätta bo, 
gripa de vanligen instinktivt rätt : 
efter det, som bäst motsvarar det 
personliga kynnet. Ytterst och sist 
är det därpå det beror, om man 
skall trivas med det hem man ska
par sig.
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EN LINNÉÄTTLING I LÄNSRESIDENSET
HE NNLANDSHÖVDING, S K AN INGEGERD BESKOWHOS

VACKRA HEM I VÄXJÖ.

I ovalen: Fru Ingegerd Beskow. — T. h.: Förmaket med Linnéminnen. 
— T. v.: Salen med sin vackra Smålandsmöbel.

i Ett besök i Växjös länsresidens gör oss bekant med en älskvärd jj 
§ och mångsidigt intresserad värdinna och ett vackert hem, fyllt | 
: av Linné-minnen. :
?< in nu 1111 min 11 nm m m 11 m iiiuiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiimiiiiii  minimum um mun iiitmuimiiiniiimiiiii?

BLOMMOR, BLOMMOR OCH ÅTER 
blommor möter man i det hem, som landshöv
ding A. Beskow och hans maka Ingegerd 
Beskow rett sig i länsresidenset i Växjö. Den 
första tanke man får, när man beträder dessa 
rum, är den, att de händer, som ha vårdnaden 
där, tillhöra en kvinna, som har blommorna 
kära. Och hur skulle det kunna vara annor
lunda, när detta hems härskarinna är en ätt
ling av själva blomsterkonungen Linné? 
Landshövdingskan Ingegerd Beskow är näm
ligen dotter till den kände zoologen, professor 
Tycho Tullberg, och Linné var sålunda hen
nes farmors mormors far. Att hon nu själv 
hamnat i smålandsbygd är endast ett nytt prov 
på giltigheten av den gamla satsen, att allting 
går igen — även det goda. Icke endast Linné 
utan även andra av hennes förfäder ha näm
ligen kommit från Småland.

Traditionerna från blomsterkonungens da
gar ha med stor pietet bevarats i fru Beskows 
släkt och själv hår fru Beskow fått att vårda 
många dyrbara synliga minnen ef
ter Linné, vilka nu utgöra hennes 
hems främsta prydnad och stolthet.
Ett av rummen där skulle man 
rent av kunna kalla Linnérummet, 
alldenstund det uteslutande är mö
blerat och inrett med föremål, som 
en gång tillhört Linné eller någon 
av hans närmaste anhöriga. Här 
finner man sålunda Linnés skriv
byrå och hans skrivstol. Vid ena 
väggen står ett skåp, inrymmande 
en samling porslin, som för Linnés 
räkning tillverkats i Kina och 
smyckats med linnéor i ett graciöst 
mönster. Över en byrå, som på 
sin tid tillhörde Linnés maka, hän
ger en spegel, som skänkts till Lin
né av drottning Lovisa Ulrika.
Icke mindre än sex originalpor

trätt av Linné finnas i detta rum, vidare ett 
porträtt av Linnés hustru och ett av hans yng
sta dotter Sofia — fru Beskows farmors mor
mor. Men det skulle bli alldeles för långt att 
räkna upp alla de vackra och minnesomspunna 
ting, som förekomma i detta rum. Må det yt
terligare endast sägas, att alltsammans är in
ramat av friska, levande blommor.

Salongen är i gustaviansk stil, i guld och 
diskreta färger. Även här finner man möbler, 
som en gång tillhört Linné. Men även senare 
tiders konst är representerad. Bl. a. finner 
man ett par prov på den modärna småländska 
kristallglastillverkningen.

Ett vackert prov på vad den småländska 
möbeltillverkningen kan åstadkomma är den 
mahognymöbel, som finnes i stora malsalen 
och som utförts av en snickare i orten på ett 
rent av konstnärligt sätt. Även de många öv
riga rummen äro inredda med samma fina 
uppfattning av vad hemtrevnad och stilrenhet 
kräver.

Fru Beskows intressen äro dock ingalunda 
begränsade till hemmet och blommorna. Se
dan tidig ungdom har hon ägnat sig åt må
larkonsten, och på detta område är hon allt
jämt verksam. Alla de stunder, som övriga 
plikter lämna henne fria, tillbringar hon i sin 
ateljé. Tavlor av hennes hand hava för öv
rigt då och då varit synliga på utställningar i 
Stockholm och annorstädes.

Fru Beskows ställning såsom maka till en 
landshövding har ju medfört åtskilliga upp
gifter, åt vilka hon likaledes ägnat sig med all 
den impulsiva arbetsglädje och den levande 
pliktkänsla, som är henne egen. Enkel och 
okonstlad i sitt uppträdande har hon från för
sta stund tillvunnit sig allas aktning och sym
pati på den plats, dit hon nu kommit. Sär
skilt ömmar hon för de nödställda och olyck
liga, som hon aldrig tycker sig kunna giva 
hjälp nog. På hennes initiativ har en förening 
bildats, som varannan vecka sammanträder 
och förfärdigar spädbarnskläder, vilka sedan 

genom- stadens barnmorskor delas 
ut till behövande hem. Med stort, 
intresse omfattar även fru Beskow 
det hem för nödställda mödrar, 
som nyligen öppnades i Växjö och 
som utan tvivel har en stor uppgift 
att fylla.

Ja, oändliga äro ju de möjlighe
ter att verka i det godas tjänst, 
som alltid finnas runt omkring oss. 
Men ringa är dock icke det som 
fru Beskow hunnit med under den 
tid, som hon varit bosatt i Växjö. 
Ehuru försynt och tillbakadragen 
är hon dock den drivande kraften 
i månget socialt arbete inom Kro
nobergs län. Hennes enda önskan 
härvidlag är att gagna, gagna så 
mycket som möjligt — och helst 
utan att själv synas. M-a Sj-nd.

Ett nytt namn inom den modärna fabrikationen av konstnärligt glas har ny
ligen presenterat sig på en utställning i N. K. Det är konstnären 
Eivald Dahlskog, som tagit sig en paus från sina tavlor och ägnat den åt Kosta 
glasbruk, varifrån han sänder ut en vacker och intressant kollektion. Herr 
Dahlskog har tagit upp den gamla slip ning steknik en och givit den nya, konst
närligt vägande former och mönster. Härovan ses ett par prov på hans

glaskonst.

i N D A

FÖRSÄLJES I VARJE SJUKVÂRDS- 
OCH DROGAFFÄR SAMT Å APOTEKEN

HANDELS-AKTIEBOL. ZELLSTOFF 
KYRKOGATAN 4 — GÖTEBORG

Billig, bekväm, hygienisk och^tillförlitlig. 
Tillverkad av kemiskt rena produkter.

ObSil Recta är den enda binda 
som efter användandet kan bortspolas.

Erkänt bästa Järnmedicin. Rådfråga Eder läk<

övervinnes snabbast med IDOIÀN
.are.
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DET BÄSTA I HEMMET
VAD SÄTTER NI MEST VÄRDE PÅ I ER VÅNING?

BRASAN OCH MODERNA BEKVÄMLIGHETER DYRKAS MEST.

Gammalt och nytt ha var sin hjärtevän hos fru Mia 
Leche-Löfgren, vars vackra hem i Utrikesminister- 
hotellet inspirerat henne till följande deklartion.

Med nöje besvaras en fråga om mitt tillfäl
liga hem, då denna för en gångs skull inte 
rör den evinnerliga sängen. Sedan jag flyttade 
hit har jag nämligen i medeltal en gång om 
dagen fått höra mer eller mindre sprituella 
förfrågningar om denna förmenta kungliga 
paulun. Och jag förmodar att mitt ansiktsut
tryck så småningom blivit en smula förstrött, 
när jag meddelat att denna av ryktet omstrå- 
lade möbel i själva verket är förfärdigad efter 
en ritning av arkitekt David Blomberg och så
ledes fullkomligt ohistorisk !

Om det finns något hem eller någon plats i 
Utrikesministerhotellet som jag tycker särskilt 
om, så är det nog ett i nygustaviansk stil de
korerat vardagsrum med en gammal mahogny
möbel, överklädd med svart tageltyg. I den 
långa, gästfria, med svängda gavlar försedda 
soffan tillbringar jag helt mina lediga kvällar. 
Mina farhågor för att sejouren vid Blasie- 
holmstorg skulle inverka menligt på familje
livet, ha dessbättre visat sig ogrundade. Det 
vilar över hela detta hus, och framför allt över 
dess fridfulla, vinröda vardagsrum, 
en prägel av gammaldags, herr- 
gårdsaktig trevnad, som ovillkorli
gen stimulerar till sammanhållning 
kring den gamla och den nya tidens 
symboler för hemliv : brasan och 
radion !

Antingen — eller.
Friherrinnan Annie Åkerhjelm har 

ett gott ord för den genuina staden :
Det bästa i vår våning är de 

gamla möbler som ärvts från fä
dernehemmen eller samlats till vårt 
bo under min makes och mina för
sta gemensamma år. En möbel blir 
en god vän, om den också har det 
enklaste ursprung.

På samma sätt är det med böc
kerna, de böcker man själv valt och 
blivit så hemmastadd i att man 
känner deras närvaro även om man 
går ibland dem utan att läsa dem.

Vidare värdesätter jag min vå
nings läge i stadens centrum. Ty 
mig skulle det förefalla odrägligt 
att bo i en utkant om den också 
vore aldrig så planterad och fin. 
Antingen staden eller landet!

"iriiiimiiiimi iiiiiiiimiiiiiiHmmiiiiiimmmiimiiiii

I I Bygge och Bodagar kretsar intresset kring | 
§ hemmet och dess inredning. Idun har till : 
5 några bekanta damer och herrar ställt frå- jj 
I gan: vad sätter Ni mest värde på i Ert = 
1 hem? och svaren komma säkert att läsas | 
= med intresse. I
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Siinian sjunger kakelugnens lov.
Det förkättrade 8o-talet saknar inte heller sin 

förespråkare — fru Ida Gawell-Blumenthal bekän
ner frejdigt sin svaghet för den tidens hemtrevnad:

Jag har ingen modern våning och vet inte 
vad det vill säga att bo i en sådan. Lika nöjd 
är jag. Mina stora, gammalmodiga rum passa 
utmärkt för mig, som också är stor och gam
malmodig. Om jag skulle sätta särskilt värde 
på något i min gamla kära våning skulle det 
vara kakelugnarna. De äro inte vackra, men 
gud välsigne dem ! Ett värmeledningselement 
kan aldrig ersätta den rysligast utkrusidullade 
maj olikakakelugn.

Med få ord sagt, min våning har sin stör
sta charme just av sin rundligt och gästfritt 
tilltagna dimension och välmenta utsmyckning.

Beräkning och snålhet ifråga om ytinnehåll 
voro aldrig en 80 -t al s-byggherres svagheter.

Alla moderna bekvämligheter.
Att Bygge och Bos kommisarie, ingenjör Petrus 

Vretblad, som introducerat så många bostadsnyheter 
åt oss, skall föra de moderna bekvämligheternas ta
lan är bara vad man kunde vänta sig :

Vad som ger en modern våning dess stora 
behag är:

i. Hallen med sin öppna spis där familjen 
samlas efter middagen. Det är annat än svun
na tiders tråkiga tambur och långa ”serve
ringsgång”. 2. Nutida utomordentliga upp- 
värmningssystem, som håller ständig tilllgång 
till varmt vatten. 3. Badrummet, som mer och 
mer övergått från skrubb till rum.

Den husliga härdens poesi.
Doktorinnan Gunhild Hybinette har en speciell 

älsklingsplats i sin våning:
Käraste platsen i vår våning är den be

kväma stolen framför brasan. Men skriv inte 
det, ty det låter som om jag älskade att föra 
ett lättjefullt liv och det gör jag alls inte.

Solen har en dyrkare i 
Whitlock:

Mitt bokrum i sol !

fröken Anna

Sveriges Husmodersföreningars riksförbund har haft sin förbundskongress i 
Stockholm under livlig tillslutning från hela landet. Bilden ovan visar för
bundsstyrelsen under förhandlingarna — på restaurang Fenix — vilka dels 
upptåga förening sangelägenhet er, dels ett antal uppmärksammade föredrag. 
Fr. v. . h. synas fru M. Brydolf, Kristinehamn, fru S. Silow, Falun, fru F. 
Nilsson, Leufsta Bruk, frk S. Göransson, Sandviken, fru M. Edén, Sthlm, 
fru I. Malmström, Malmö, fru Carlqvist, Malmö, fru Agnes Palmstierna- 
Ingelman, fru M. Anker-Braathen, Alnö, fru G. Forsham, Alingsås, frk. A.

Schenström, Uppsala.

En praktisk husmors glädjeämnen.
Den kända hushållsexperten och skol- 

kökslärarinnan fru Sara Reuterskiöld 
har gjort några praktiska erfarenheter 
värda uppmärksamhet :

Tre ting skattar jag såsom hus
moder mycket högt i min våning, 
eller rättare sagt, mitt kök.

Det är för det första min bak
ugn, som sitter i ögonhöjd. Det är 
ingen märkvärdig, utstuderad bak
ugn, bara en vanlig gasugn, som 
min man lyft upp på en järnställ
ning så jag slipper knäböja var 
gång jag skall se efter vad som 
händer och sker i dess innandöme.

Vidare är det elektriska ljuset, 
som är apterat vid arbetsplatserna 
och inte mitt i taket.

Sen är det några småhyllor i 
skafferiet helt och hållet reserve
rade för rester. Det är alldeles 
ingen dum inrättning, så enkel 
den är.

alia bakp4&k?eJi man Åett 
Ådgå Shmtenà msMa numào ett
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KARIN MANSDOTTER SOM STATY
LÅT OSS FÅ

DET FÖREFALLER IBLAND, ATT 
döma av uttalanden i pressen, som hade de 
statyer, vi under de sista årtiondena rest i av
sikt att försköna Stockholm nästan utan un
dantag ägt förmågan att, i stället för att glädja 
allmänheten, uppväcka dess förargelse. Jag be
höver bara såsom exempel anföra Carl XV :s 
staty, Jenny Lind och Eldhs fontän. Stockholm 
äger numera fonder, som möjliggöra nya_ mo
numenters uppförande, och det vore därför 
skäl att söka utvisa orsakerna till dessa nyare 
offentliga skulpturverks bristande popularitet.

Tidigare statyer hava i allmänhet utgjorts 
av realistiskt framställda celebriteter. Det är 
naturligt att tvenne viktiga faktorer därvid 
spela in på allmänhetens omdömen, nämligen 
dels den avbildade personlighetens egen popu
laritet, dels det mer eller mindre konstnärliga 
utförandet. För att anföra ett exempel : Över
ste Erikssons stod vid järnvägsstationen torde 
aldrig kunna bliva populär. Dels är den för
tjänte mannen ganska okänd, och statyn i och 
för sig själv rätt ledsam. Jenny Linds staty 
skulle ha kunnat bliva ett tilltalande konst
verk, ty det står poesi kring hennes minne, 
men den blev icke vad man kunnat haft rätt 
att vänta, ty konstnärens förmåga har onekli
gen brustit. Strindberg, Fröding och Joseph
son hava ju alla som personligheter ägt stora 
förutsättningar att ge uppslag till verkligt gri
pande diktverk i skulptur, och om resultatet 
icke kan sägas motsvara förväntningarna, är 
felet icke modellernas.

En annan viktig omständighet är huruvida 
något naturligt samband finnes mellan den av
bildade personen och platsen för monumentet. 
Detta är en fråga till vilken hänsyn i allmän
het sällan tagits. Även i fråga om statyer 
gäller den gamla ordningsregeln: Allting på 
sin rätta plats. Det var därför exempelvis

ETT MONUMENT SOM FOLKET

: Författaren greve Birger Mömr gör några j 
Ë reflektioner i den alltid aktuella stockholmska : 
\ statyfrågan och efterlyser en populär staty. =

meningslöst att resa Strindberg en stod i 
Stadshuset, som på hans tid icke fanns, me
dan det i själva verket ges så många platser 
i Stockholm, som just genom Strindbergs 
penna blivit odödliga. Då nu frågan glädjande 
nog blivit väckt att resa honom en ny minnes- 
stod, vore det önskligt om lokalfrågan i god 
tid upptoges till övervägande. Varför inte 
på Lilljansplan?

Bland skulpturverk, som bebådats att inom 
närmaste framtiden resas i Stockholm vill jag 
erinra om Fredrika Bremer samt en att döma 
av avbildningarna, ganska tvivelaktig najad. 
Var den förra kommer att resas vet jag icke, 
men jag förmodar att någon mera undangömd 
plats i Humlegården vore lämpligast. Men att 
som avsett vore uppe på Söders höjder ställa 
en najad, verkar oroande. Vad i all världen 
har hon där att göra?

En staty, som förr eller senare kommer till 
stånd är Nordenskiölds. Att finna en lämplig 
plats för densamma torde icke vara vidare 
svårt ; önskligt vore väl om platsen bestämdes 
först, så att statyförslaget kunde utföras med 
tanke på den blivande bakgrunden, något som 
naturligtvis helst alltid borde vara regeln.

Men det kan icke hjälpas att statyer över 
konungar och snillen sällan eller aldrig äga 
förmågan att tränga till folkets hjärtan. De 
framhålla i de flesta fall sin något kylande 
egenskap av att först och främst vara äremin
nen, och det är sällan de sätta åskådarens fan
tasi i rörelse.

Jag har aldrig under resor i utlandet nå-

KUNDE ÄLSKA!

gonsin sett ett populärare skulpturverk än 
”Maneken pis” i Bryssel. Det är statyn av en 
liten gösse, som står vid en brunn och bär sig 
ganska illa åt, enär han i sitt förehavande 
blankt struntar i offentligheten. Om tyskarna 
under kriget hade råkat förstöra den med en 
bomb, skulle det i Bryssel, ja, över hela Bel
gien ha vållat en fasa och en sorg över alla 
gränser.

Varför ha vi bland alla våra monument 
knappast något som är älskat av folketf Inte 
finnes det väl någon som helst utsikt, att det 
revolutionsmonument, som den rödaste befolk
ningen ämnar resa på Norra Bantorget någon
sin skall kunna bliva det? Nej, ett sådant verk 
måste äga, vad samtliga våra monument sakna, 
det måste äga humor, eller åtminstone kring- 
susas av saga och legend.

Jag skulle för min del vilja föreslå en staty 
i ett hörn av Stortorget. Den skulle helt en
kelt föreställa en ung flicka, som bjuder ut 
nötter ur en korg. Men flickan själv, hennes 
drag och rörelser måste, fria från all sötak- 
tighet, vara så verkligt tilldragande, att ingen 
som såg henne ett ögonblick kunde tvivla på, 
att så måste hon ha sett ut, den unga Karin, 
som enligt legenden just på detta torg, en 
gång när hon stod och sålde nötter, kom att 
möta sitt öde — Kung Erik.

Kom nu inte och säg att Karin 'Månsdotter 
inte var någon tillräckligt framstående drott
ning eller kvinna för att få en staty! Det är 
inte däri det ligger. Men hon har i vårt land 
blivit till en sagogestalt, inkarnationen av det 
kvinnligt ljuva, och över hennes liv faller ett 
betagande skimmer av tragik.

Y

ÄKTA SPETSAR. EN LYCKAD UTSTÄLLNING
DÅ ALLA LYCKLIGA OMSTÄNDIG- 

heter samverka : smak, teknisk kunnighet, be
fintlighet av material, tid tillmätt i kvantiteter, 
om vilka vår jäktande tid knappast kan ha 
begrepp; då modets högsta fordringar och en 
produktion av slösande beskaffenhet därtill 
räcka varandra handen, så återstår för det 
första inga flera betingelser att fylla. Och 
för det andra, resultatet av dessa lyckligt sam
verkande omständigheter måste bliva i sin 
mån fulländat. Det blev så också; det blev 
det betagande, skira och luftiga textila konst
verk, vilket vi benämna spets.

”Spets”, ”udd”, ”point”, ”dentelle”, ”punto”, 
”merlo”, ”Spitze” äro några av namnen på 
dessa mästerverk. Alla angiva de att själva 
kanten (på exempelvis en krage, manschett, 
näsduk eller dylikt) härigenom fått sin orne- 
ring. Den vetenskapliga förklaringen på spets 
är också ”en genombruten, vit, uddig kantore- 
ring” (Agnes Branting, Fataburen 1907, häf
tet 3). Att kalla flätade fransar, tyllbroderier, 
knutet och trätt arbete m. m. för spetsar är 
ett stort misstag.

Den äkta spetsen är sydd eller knypplad. 
Vårt intresse för dessa textilkonstens mäster
verk, i regel alltför litet livaktigt, påkallas 
just nu, då en utställning av spetsar pågår.

I Med stort intresse ha Stockholms damer tagit jj 
= del av den intressanta spetsutställningen på \ 
= Arstaklubben„ som pågår till i mitten av maj § 
\ och som här får sin anmälan av Elisabeth : 
= Thorman. \

Den är, sedan de svenska kvinnornas intresse 
för ungefär femtio år sedan började vändas 
mot textilier, endast den andra i ordningen; 
den första ägde rum 1904. Ett fullgott bevis 
för hur föga intresse man egentligen har till 
övers för spetsarna !

En utställning av dessa gamla förnäma 
mästerverk, dessa äkta spetsar från spetsar
nas korta glanstider, 16- och 1700-talen, måste 
frappera, måste i obeskrivligt hög grad tjusa 
och hänföra, men måste också göra oss rätt 
djupt missmodiga. Vi alla, som av hjärtat 
uppskatta de skönhetsvärden vi här se, måste 
känna det beklämmande, att vi stå så helt 
utom de möjligheter, som äldre tiders kvinnor 
ägde, att vi ovillkorligen måste vara dem så 
underlägsna, där det gäller nålens, det evigt 
kvinnliga redskapets, handhavande. Ägde vi 
också det oförlikneliga material, som stod 
dessa kvinnor till buds, så mäktade vi nog ej 
sy de points de Venice och de France, de points

de Bruxelles och d’Olencon, som här före
komma (märk att point är benämningen för 
varje sydd spets). Och vem mäktade föra 
sina knyppelpinnar så, att en nederländsk 
dentelle eller en dentelle de Flandre eller de 
Binche eller de Malines blev resultatet (den
telle — knypplad spets). Oåterkalleligt är det 
stolta skede förbi, som var den äkta spetsens.

Man strävar på sina ställen i Europa att 
kopiera de spetsar, som möjligen kunna låta 
sig kopieras. Den, som känner de gamla spet
sarna, skall i regel finna detta kopierande 
ömkligen misslyckat.

Och dock, det givs ypperliga kopior av den 
förnäma gamla vadstenaknypplingen ; att den 
lyftes till den rang den en gång haft, var ett 
storverk; det utfördes av en svensk adelsdam, 
fru Ingeborg Petrelli f. Eketrä. I hennes 
”Vadstena knyppelskolor” ute i några lands- 
socknar nära Vadstena trotsar man så gott 
man kan de hinder, som vår tid lägger i vägen 
för det yppersta textila utförande. Att man 
lyckas, beror på det utomordentligt intensiva, 
kunniga, smaksäkra, oförtröttade sätt, på vil
ket denna lilla institution grundlädes och stad
fästes, på det skickliga sätt, på vilken den allt
jämt hålles uppe.

ELISABETH THORMAN.

I De idealiska 
heminstrumenten
Flyglar & Pianinon

Ensamförsäljare :

HIRSGHSPIANQMAGASINa/b
KONSERTHUSET

STOCKHOLM
Kungl. Hovleverantör.

flossamattor, Gardiner, fflöbeltyger
Slitstarka, färgäkta, vackra,

HonstfliRn, ©:1a ftö§sl<o1an, ©ölebor§.
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VINDSKUPAN I FANTASI OCH VERKLIGHET
BOHÈMENS KULA NUMERA EN ELEGANT VÅNING.

MODERN ROMANTIK /'
VEM TRODDE FÖR FEM- 

tio år sen, att en dag skulle randas, 
då det ansågs inte bara passande 
och pittoreskt utan rent av över
klassmässigt att bo i vindskupor.
En sådan bostad sattes i romaner
na, i teaterpjäser och operor som 
normen för mänsklig armod och 
elände eller romantiskt bohèmerie.
Nu är det annat slag. Gamla ärvda 
möbler med anor från Skeppsbro
våningar eller svenska slott och 
herresäten ha avlöst vindsvånin
gens traditionella möblering, den 
rankiga sängen, de utrangerade 
stolarna, bordet och järnkaminen. 
Vindsvåningen eller den enstaka 
vindskupan är nu den lägenhet som 
lättast hyres ut i ett hus.

Och undra på det! Var kan 
man göra den allra intimaste hem
trevnaden mera bofast än under > 
ett lågt, snett tak i översta vånin
gen, där de utbyggda fönstren lämna utsik
ten fri över röda tak ända bort till skogar 
och vatten. Vilket fönster är tacksammare 
objekt för gardinarrangemang än kupfönstret ? 
Man kan åstadkomma förtjusande fönster
interiörer med rödrutigt bomullstyg eller ärg- 
grönt siden till huvudrynkad ett par decimeter 
bred kappa eller ett svällande brus av skir 
lenong med tvärvolanger, det sista en rolig 
modern nyhet. Volangerna placeras i grupper 
om tre och tre, inte bara som kantavslutning 
utan också tvärs över gardinen på mitten.

I Stockholm finns ett stort antal sådana små 
vindsvåningar, de ljuvligaste oaser i hyreska
sernens öken. General Gustaf Björnström har 
en av de roligaste och fantasifullaste, med 
doft av loftkammare på en svensk gammal 
gård, exempelvis Stenhammar, överstens släkt
gård, varifrån en del av bohaget förskri
ver sig. Fluset, Regeringsgatan 5, är prytt med 
ett törn, tack vare vilket ett av rummen i den 
omtalade våningen har en kupol. Den är inuti 
försedd med en målning med motiv från gamla

WÊÈÊm

En och annan gammaldags vindskupa finns också kvar.
«iiiiiiiimiiimii iiiiiiiiuiiimiimiiiiiiminiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHùfi,,,,

I Från att ha varit fattiglappens och bohémens 
: kula har vindskupan i våra dagar fått rang 
: och heder- av den mest eftersökta vånings- 
= typ, vilken inredes med all tänkbar komfort 
= och elegans.

Stockholm, 
solen som

där Tre Kronors torn glänsa i
guld.

iriiiiinimmiiiiniiiiiiiÉi„„,i„„Ii„ii|imiIIIIIIIIIImiIIIIIIIllII|1III11|IIIII1|11I|.........

Iduns modefotoutställning.
Öppnas den 7 maj.

En trevlig utställning, som hela Stockholm måste 
se, blir Iduns mö defot outställning i Gummesons 
konsthall. Till Iduns modefototävlan har ett så 
stoi t antal kultur- och dräkthistöriskt intressanta 
bilder inkommit att det vore synd om de icke kunde 
få visas för offentligheten och denna önskan göres 
nu möjlig genom att bildsamlingen utställes i Gum
mesons konsthall. Utställningen öppnas den 7 maj.

I kupolrummet med dess tak
vindlingar och låga fönster har 
generalsparet inrett en förtjusande 
salong, där gamla gustavianska 
möbler utgöra stommen, kring vil
ken även moderna möbelformer 
trivas. Generalens moderna och 
bekvämt inredda herrum får en 
touche av gammaltidsidyll genom 
sitt sneda tak och när man stiger 
in i fru Björnströms vita sovrum 
är det som att komma in i ett so
ligt gästrum på en svensk herr
gård, utanför vars fönster man 
väntar sig utsikt genom' almars och . 
lönnars grenverk mot röda lador 
och vajande sädesfält.

Men alla vindskupor i våra da
gar äro naturligtvis inte inredda 
till eleganta våningar. Alltjämt kan 
man finna vindskupor som får hy
ras för en billigare penning och där 
moderna bekvämligheter saknas. 

Här lever alltså något av vindskuperomantiken 
i gammal mening kvar med blomkrukor mel
lan styva trådgardiner och gungstol i fön
stersmygen. Eller också har någon ungdom 
flyttat in bricka och sitt låga rökbord i den 
gamla kupan, offrande bekvämligheten för 
romantiken. Men mer och mer kan denna 
ungdom hoppas på romantik med alla nutida 
bekvämligheter, även om den romantiken blir 
betydligt dyrare. Ty i många nyuppförda hus 
slopas numera vindskontoren till förmån för 
bostadsrum med kupans trivsamma fönster
smyg. Sedan vi fått elektriskt ljus och vär
meledning kunna vindskontoren flytta ner i 
källaren och så är man av med den eldsvåde- 
härden. Ty en eldsvådehärd är vindskontoret, 
såvida det inte inredes så modernt rationellt 
som visas å Bygge och Boutställningen nu. 
hår man inte — ty det finns många byggnads- 
förordningar i denna fråga, som det skulle 
föra för långt att här ingå på — inreda vinds
kupan till en pittoresk bostad,, så kan man all
tid se till att den blir ett tip-top vindskontor.

1 ......v v.

Fru Björnströms vackra sovrum. Kupolsalongen i det Björnströmska hemmet.

En verklig njutningsdryck får Ni ao

Kobbs Z&pyana Thé
(uttalas: SARJANA)

Er hålles överallt i originalförpackningar à 75 öre, Kr. 1.75, 3.50, 6.75 o. s. o.
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MINNEN OCH HÄNDELSER
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Eva K nös. Elisabeth Kuylenstierna. Edit Ekman. Ellen Ridderstolpe.

Med Ludvig Norman som lärare.
Fru Eva Knös, f. Edström, Stockholm, änka efter 
överingenjören vid Stockholms gasverk Arvid Knös, 
fyllde den 18 april 60 år. Till födelsedagen berättar 
fru Knös några minnen av bl. a. tonsättaren Ludvig 

N orman.
I mitt vackra föräldrahem intresserade man sig 

livligt för litteratur och musik. Man hade läsaftnar, 
och ofta spelades sällskapsspektakel. __ Ett av mina 
tidigaste minnen var, då jag som treåring^ fick åse 
repetitionen av ”Prinsessan och svinaherden”, en dra
matisering av H. C. Andersens saga, där prinsessan 
spelades av sedermera författarinnan Alfhild Agrell.

Min far, som var en för dåtidens norrländska för
hållanden särdeles upplyst man, sparade intet på sina 
barns uppfostran. Av oss syskon var därför sa gott 
som alltid någon borta från hemmet i och för stu
dier av. ett eller annat slag.

Av vår mor fingo vi tidigt insupa kärlek till mu
siken. Hon brukade om söndagsförmiddagarna efter 
att ha läst för oss någon av Wallins predikningar 
sätta sig vid pianot och spela Beethovens sonater, 
vilkas härliga tongångar sålunda tidigt inpräntades 
hos oss. Intrycket av den hemtrevliga salen med sol
ljuset inströmmande genom de stora fönstren^ och 
mor vid pianot lever annu starkt kvar i mitt minne. 
Alla syskonen visade även håg och fallenhet för 
musik. Min äldste bror, nyligen avlidne lektor Enzio 
Edström, spelade och improviserade mycket i sin 
ungdom, och min äldsta syster blev skicklig harp- 
pist. Själv skickades jag vid IS års ålder till Stock
holm, där jag två år studerade musik för Ludvig 
Norman, därpå till Kristiania, där jag likaledes två 
år var elev av Agathe Backer-Gröndahl.

Då jag blev Normans elev var han redan gammal 
och trött. Jag antar därför, att hans pianounder
visning ej alls var vad den förut varit. Av skalor 
och övningar förekom ej ett spår, och huru jag 
utan vidare vägledning kunde trassla mig igenom 
de ganska svåra stycken, han gav mig och spela dem 
i det tempo, han önskade, är mig ännu en gåta. 
Han brukade sitta vid pianot och smågnolande följa 
med melodien, under det han rörde handen som om 
han dirigerade en orkester. Det var av handens rö
relser, man kunde sluta sig till huru han ville, att 
stycket skulle spelas, ty han talade mycket litet och 
rättade sällan. Ibland satte han sig själv vid pianot 
och spelade förtjusande fint och vackert, och det 
var underligt att se, huru lätt och snabbt de tjocka 
fingrarna rörde sig över tangenterna. Han var näm
ligen oerhört korpulent på gamla dagar. Han hade 
också olika benämningar. på de olika styckena. Så 
sade han t. ex. om andantet (arian) i Schumanns 
fis-moll sonat:.”Det kallar jag för stjärnklart”, och 
om b-dur-preludiet i Bachs Wohltemperiertes Kla
vier: ”Det kallar jag för sprätten.”

Allt som allt liknade Normans lektioner mera mu
sikaliska stämningsstunder och voro som sådana in
tressanta och roliga att minnas, men min förtjusning 
blev stor, då jag kom under Agathe Backer-Grön- 
dahls ledning. Hon var en utmärkt pedagog på sam
ma gång som en inspirerande och utomordentligt in
tagande personlighet. Hon spådde mig framgång, 
om jag ville fortsätta på den bana, jag slagit in på, 
men alla sådana funderingar avbrötos genom mitt 
giftermål.

Min make var en djupt anlagd filosofiskt religiös 
natur, som först ämnat bli präst, men ej kunde fin

na sig till rätta med den dogmatiska kristendomen. 
Genom Karl av Gejerstams anfall på teosofien drogs 
hans uppmärksamhet till denna lära, och omedelbart 
efter åhörandet av ett av Geij erstams föredrag år 
1892 anslöt han sig till Teosofiska Samfundet, varav 
han var en hängiven medlem till sin död 1915 och 
där han under flera år beklädde posten såsom gene
ralsekreterare. År 1894 blev även jag medlem av 
detta samfund, vilket jag fortfarande med ett allt
jämt stigande intresse tillhör. Eva Knös.

Ett minne från “Rädda Barnens“ verk
samhet.

Fru Elisabeth Kuylenstierna, född Hammarberg, 
maka till den kände skriftställaren, major Osivald 
Kuylenstierna, fyllde den 27 april so år. Fru K., 
som tagit verksam del i "Rädda Barnens” hjälp
arbete och därför fått mottaga Ungerska Röda Kor
sets hederstecken, berättar här en liten episod från 

arbetet i Budapest.
Då man hunnit så långt i livet att man kan blicka 

tillbaka på ett halvt sekel, bliva minnena liksom ett 
enda ljusknippe och skuggorna försvinna. Man 

känner sig tacksam för det goda man emottagit, 
manad att väl använda den del av livet, som åter
står.

Om jag söker framkalla något särskilt minne 
stannar jag vid arbetet i Budapest 1920 för ”Rädda 
Barnen”. Det var en dag på en barnbespisning, som 
jag fick se en liten 4-årig flicka. Hon hade liksom 
de andra slutat att äta, men kom försiktigt bärande 
sin. mugg nedför trappan. Hon råkade falla och 
spillde ut innehållet och grät otröstligt. Jag förstod 
ej hennes språk, ingen tröst hjälpte, av barnens vår
darinna blev jag upplyst om att hon varje dag 
brukade gömma hälften av sin portion till sin mor.

Ett lärorikt exempel på omtänksamhet för andra !
Elisabeth Kuylenstierna.

I J. O. Wallins herdatjäll.
Fru Edit Ekman, född Wallin, maka till kyrkoherde 
Karl Ekman i Solna, som den 12 maj fyller 50 år, 
ger här en liten ''stämningsmättad skildring bl. a. 

från Solna minnesrika prästgård.
När min farfars far förlorade sin stora förmö

genhet, skogar och gruvdelar, bytte han bort vårt 
gamla släktnamn Esbj örnson mot Wallin. Min far
fars mor Margareta Rockstadius stammade genom 
sin mor född Hazelius från en gammal prästsläkt, 
som in på 1500-talet räknade sina anor. Hennes son, 
från födseln prästbestämd, dog som fattig musiker, 
spelade hellre violin för skogar, vind och vatten än 
han kunde förmås studera till präst. Tre av hans 
barnbarn ha sonat denna synd genom att gifta sig 
med präster.

Efter avslutade studier och några års lärarinne- 
tjänst medlevde jag som prästfru på Forsmarks 
bruk, 3 mil från järnväg, ett stycke kultur, som där 
andades uti ett sista avsnitt. Naturens härlighet och 
umgänget med förfinade människor blev dagligt 
bröd. Jag såg människan under friherrligt kläde 
och vallonsmedens blus mötas. Skrämmande klass
barrikader störde ej ömsesidig respekt, beundran och 
vördnad. Man spelade med i samma livsdrama, och

rollerna voro liksom inifrån självgivna. Program
människor fanns ej. Det väsensartade vågade klinga 
ut i originalitetens festliga rytmer.

Som prästfru i Uppsala bland fixa, färdiga männi
skor förstod jag med förfäran att någon prästfru 
efter giltigt program kunde jag aldrig bli.

Mitt intresse för konst, studier och resor stärkte 
min tro på skönheten som det gudomligas väsen 
och nerv-.

I Solna prästgård går man omkring i vigda rum. 
I tysta nätter raspar J. O. Wallins penna. Ljussken 
flackar från en liten marmorstake. Inspirerade tan
kar forma sig i ord och psalm. Ibland röra kända 
röster luften, Geijers, Malla Silverstolpes. Men nå
gon gång tiger allting och lyssnar. Jenny Lind 
sjunger.

Öppnar man prästgårdsfönstren riktigt tidigt om 
höstmorgnarna flyga många fåglar, 5, 6, 8, det viner 
mellan stenväggar av slag från vingar. Jag tänker 
på bud från rymd och ljus, som vill hålla vakt om 
förfinad ande i den gamla prästgården. Och jag 
vill peka på Liv, det gränslösa, smärtfulla, härliga. 
Det levande börjar glöda och lysa i horisontens 
linje. Odödligt strålande liv är andens pretention 
och vision. Edit Ekman.

En slottsfru.
En livligt verksam och vida bekant slottsfru, gre
vinnan Ellen Ridderstolpe, f. Oldenburg, maka till 
greve A. Ridderstolpe, Fiholm, fyller den 7 maj 

50 år.

Man brukar tro, att en dotter, utgången från ett 
Stockholmshem, icke passar för de bördor, som ett 
stort lanthem pålägger husmodern. Men de som 
känna grevinnan på Fiholm, Ellen Ridderstolpe, veta 
att det finns undantag.

Visserligen var barndomshemmet i Stockholm, 
där hon växte upp såsom enda dottern och den 
sjunde bland åtta syskon, intet klemighetens hem, 
men hennes duglighet och rastlösa verksamhet, som 
stå långt över det vanliga måttet, vittna om en per
sonlighet, vars rika intresse skulle göra sig gällande 
på vilken post som hälst.

Som värdinna för ett gästrikt hem och som mor 
för sex barn, åt vilka hon givit i rikaste mått allt 
vad en moder kan giva, borde hon hava haft svårt 
att få tiden att räcka till. Men hon har också så
som eget arrende skött Fiholms trädgård, drivit ett 
stort hönseri med hönsavel och även hunnit med ar
bete vid vävstolen. Den har väl emellertid under se
nare tid fått stå tillbaka för den snabbt växande —• 
bagerirörelsen. Man fann grevinnans pepparkakor 
delikata, och varför icke då göra något av dem. 
Nordiska Kompaniet var genast redo att föra dem 
ut i marknaden, och på kort tid blevo Fiholms Pep
parkakor en verklig succés inom varuhusets livsme
delsavdelning, och åtgången krävde en oupphörligt 
ökad tillverkning.

Emellertid sätter denna arbetsiver icke spår i hem
met. Tvärtom söka ständigt uttröttade eller klena 
sig till Fiholm och prisa det rekreerande lugnet 
inom hemmet, och alla som varit på fest inom det 
hemmet veta huru oförlikneligt glatt och stämnings
fullt dess värdinna förmår att ställa det. Säkert 
kommer det därför att bliva en alldeles särskild 
hjärtlighet i den hyllning, som den stora kretsen av 
vänner ägnar henne på femtioårsdagen

Ett gediget och billigt praktverk

Carl Larssons: Svenska kvinnan genom seklen.
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DAMERNAS DISKUSSIONSKLUBB
Träffas eller inte träffas?

En mor har yttrat sina bekymmer över att 
hennes pojke i skolåldern tycks ha fäst sig 
vid en flicka, som han jämt och ständigt säll
skapar med och nu undrar hon om hon skall 
förbjuda deras samvaro eller tolerera den. 
Ebon tillråder här ett medel, som skall stävja 
ett alltför tidigt väckt känsloliv i dylika ting:

Om unga flickor och unga gossar redan från tidig 
ålder vandes vid att hjälpa till litet i hemmet, en
kannerligen att passa upp sig själva litet, t. ex. bor
sta sina skor och kläder, vädra och bädda upp sina 
sängar, så skulle inte sådana ytterligheter i de un
gas känslo- och tankeliv förekomma, som dem, vilka 
Signel Berm talar om. Och om mödrarna i allmän
het mera skötte sina hus själva, utan så mycken 
hjälp, som oftast är förhanden, så skulle det vara 
en självklar sak och därtill en hjärtesak, att barnen 
hjälpte till. Och under dessa förhållanden idkades 
inte så mycket visitspringande, kalas och nöjesliv, 
utan familjelivet tog företrädesrätten. Man tänkte 
mera på varandra och levde mera för varandra. När 
hemmen äro visitfria och frun tar emot den och 
den, så tänker son och dotter, i likhet med den 
gamla visan : ”När var tar sin, så tar jag min etc.” 
Men arbetar modern i hemmet och har varje mi
nut strängt upptagen och förstår att bedja barnen 
om en liten handräckning, så blir en gemensamhets- 
känsla utvecklad bland alla familjemedlemmarna och 
de ungas känsloliv blir inte ensidigt riktad mot ett 
föremål. Under sådana förhållanden kan en ung
dom mycket lätt och naturligt ta föremålet för sin 
ömma låga hem med sig efter promenaden, dottern 
den unge kavaljeren, sonen, den unga flickan. Jag 
vet flera sådana fall. Då lära de unga känna var
andra. Allt blir natur och verkligt. Ebon.

Veni skvallrar mest?
Skvallerfrågan är inte slutdiskuterad ännu. 

Man kan inte riktigt komma överens om her
rarna eller damerna skvallra mest. Här är en 
dam, som tar sitt kön i försvar:

Jag har läst herr X :s inlägg i ”skvallerfrågan” 
och kan icke annat än djupt beklaga honom för 
hans sorgliga erfarenheter av det s. k. täcka könet, 
vilket i hans ögon måste vara synnerligen otäckt. 
Det är synd om oss damer, som få ett så hårt be
tyg. Jag ger dock herr X rätt i att det finns ota
liga damer, som skvallra uppsåtligt i tanke att skada

men det finns även en oskyldigare kategori, som 
skvallrar för ro skull, alldeles som skapelsens her
rar. Till slut finns det dock även en tredje kate
gori ”skvallerkäringar”, de som skvallra med hjär
tat så att säga.

Men låt oss börja från början, saker och ting av 
mera intim, ömtålig och sorglig natur, som hänt 
ens nästa, sippra ut, gå från mun till mun och om
färgas allt efter vars och ens personliga omdömes
förmåga. Det är ju där vi ha’ det som kallas 
skvaller, eller hur? Hela den långa, osympatiska 
kedja som på sin väg utan tvivel passerat ”skval
lerkäringarnas” skiftande rad av bägge könen. 
Men, och nu komma vi till pudelns kärna, skvallret

Iduns majpristävlan.
Som tävlingsämne för maj, i artikelserien 

månadstävlingar, ha vi valt ett alltid brännan
de och ofta diskuterat problem

Ben äkta mannen och utelivet.

Intresset för denna både strängt privata och 
djupgående sociala fråga är säkerligen stort 
inom kvinnokretsar och det gäller nu att i en 
artikel av ungefär en Idunsidas utrymme 
framlägga sin syn och åsikt om hithörande 
spörsmål. Vad har de senaste årens konjuk- 
turssvängningar haft för inverkan på mannens 
vanor i detta fall och vad betydelse har hans 
uteliv för familjen och hustrun? Kan den 
senare med sina speciella vapen begränsa den 
ofta dryga utgiftsposten som ibland upptages 
på representations- och ibland sammanträdes- 
kontot, och staka ut den gyllene medelvägen? 
Uppsatsen, märkt ”Majtävlan”, skall vara in
lämnad före maj månads utgång. Etthundra 
kronor i pris tilldelas det bidrag som av re
daktionen anses vara det bästa.

råkar på sin väg träffa den tredje kategorien damer, 
den som har hjärtat på rätta stället och som ser sa
ken i dess rätta belysning. Känna de i sin tur beho
vet av att ”skvallra” det hörda till någon, göra de 
det med en känsla av medlidande för sina medmän
niskor, som råkat i tråkigheter, och blanda däri 
även indignation över alla de mer eller mindre sym
patiska impulserna till skvallerlusten. Ja, den kate
gorien bland damerna finns också.

Så ha vi ännu en del damer, som visserligen gå 
utanför ämnet skvallerkärringar här, enär de icke 
skvallra alls, men vilka så till vida ha med den här 
saken att göra att de få skvaller till livs, men icke 
bära det vidare. Vad de fått höra stannar hos dem 
antingen av pietet för nästan eller ock därför att er
farenheten lärt dem, att det är klokast tiga. Vilken 
nu än orsaken varit, äro de damer, som kunna hålla 
tand för tunga värda att nämnas.

Om nu herr X kallar herrar, som skvallra med 
smak, för gentlemän, vad skola vi då kalla damer, 
som skvallra med hjärtat, eller damer som hejda 
skvallret för? Det överlåter jag till herr X, som 
gentleman, att avgöra. Sådana damer finnas, även 
om de äro i minoritet mot de övriga. Jag talar av 
mångårig erfarenhet, och värderar det jag rönt myc
ket högt.

Skola vi icke låta udda vara jämt och komma 
överens om att herrar i regel skvallra mera 
”manligt” enligt herr X, och damer mera ”kvinn
ligt” enligt här nämnda tre katogorier, däri inbe
räknad den sistnämnda av dem som förmildrande 
mot den sämsta. Fru G.

Några kärnfulla ord i skvallerfrågan har 
insänts av sign. ”Ur hjärtats djup”:

Jag kan nu inte alls begripa varför man käbblar 
om vem som skvallrar mest, manfolk eller kvinn
folk. Det sorgliga är att man inte kan komma 
ifrån att de skvallra båda. Att skvallret alltjämt 
förgiftar vårt ”upplysta samhälle”. Men hur skulle 
det kunna vara annat, när varenda människa tank
löst hör på och bladdrar på i varje skvaller? När 
opponerar någon mot skvallret, opponerar på skvall
rets tid och plats? Att sitta och tiga gör sällan ef
fekt på inrotade ”skvallerkäringar”. Men om någon 
inlägger sitt veto, andligen slår näven i bordet och 
börjar göra vederbörande sakligt ingående frågor, 
det brukar ta skruv. Stämningen blir inte så värst 
behaglig, men det blir utluftat och jag har ett par 
gånger märkt att vädringen haft sin goda verkan 
även i ganska svåra skvallerkretsar. Men för så
dana scener fordras det modiga, sanna själar. Var 
finns ni — man träffar er så sällan.

”Ur hjärtats djup.”

' 1
ijpÉp!

E N VÄRKLÄDNING
MÖNSTER FÖR HEMSÖMMERSKAN.

Vårekiperingen börjar nu, fastän vintern 
alls icke rasat ut bland våra fjällar. En trev
lig jumperklädning i den moderna kombina
tionen — crêpe de chine, musslin, marocain 
äro lämpliga material — bör komma väl till 
pass för förmiddagsbruk. Den blommiga 
jumpern sys ovanpå kjol och blus av det en
färgade materialet. Till jumpern åtgår 2.30 
m. tyg på 80 cm. bredd och till klädningen 
3.60 m. på 80 cm. bredd. Mönster rekvireras 
mot porto för kr. 1 : — från Stockholms Till- 
skärarakademi, Drottninggatan 71 A, Sthlm.

(XM-n.

TX.ûc4ûa,M.l3o An. to C/H*irT’i

>/û. SO om Av-ocU

Det är Fruktsalt
som borttager dåsighet och trötthet och skänker vigor 
och hälsa, genom att underlätta matsmältningen.

HENRIKSSONS KEM. TEKN. FABRIK, ÖREBRO. SÄNITOS
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IVANS GRAV. FRÅN RYSKA REVOLUTIONEN
AV MAJ HIRDMAN.

IVAN SEMITJOV, 18 ÅR GAMMAL, 
död i tuberkulos, skulle begravas i dag, på sta
tens bekostnad.

Förhistorien var denna. För ett par år till
baka gick han på gymnasiet, men hans för
äldrar hade då ej längre råd att hålla honom 
där. De tillhörde den bourgoisi som skulle 
utrotas. Man höll sig till det passiva motstån
det visavi dem och deras gelikar. Arbete var 
omöjligt att få. Det blev att hålla sig till sko
snörena och tändstickorna på Newski Pro
spekt. Tills man en kall vinterdag föll sam
man i ett gathörn, och om natten kastades på 
”de flygande slädarna”, som jagade genom 
gatorna med spillrorna av det gamla samhäl
let. I släden döden, friden, på kuskbocken fa
san och framtiden —

Den gode sonen Ivan kunde dock ej se sin 
far och mor i denna förnedring utan att för
söka göra något, försöka till det yttersta.

Hur han sprang, hånades, förödmjukades, 
ljög och krånglade innan han lyckades bli ma
tros, det är en historia för sig. Han for från 
plats till plats, slet ont, svalt mycket.

En dag viskade någon i hans öra, att han 
skulle gå in i Komsomol, den kommunistiska 
ungdomens organisation och bli kamrat tava- 
ritch. Han skulle genast få bättre jobb, och 
fadern också.

Nåja, här gällde det icke ära eller heliga 
idéer längre, här gällde det livet. Och Ivan 
blev tavaritch. Fadern fick mycket riktigt ar
bete och det ljusnade något för dem alla. 
Men sonen, som slitit så ont, var bruten för 
alltid.

I dag skulle han alltså begravas. Myndig
heterna hade erbjudit föräldrarna offentlig 
begravning, därför att sonen ju varit medlem 
i Komsomol. Vad skulle de göra, föräldrarna, 
annat än att tacka för det storartade erbju
dandet. De voro ju fullständigt medellösa.

I Stockholm sammanvigdes påskafton järnvägs-’

■ '.'»V

tjänstemannen Karl Norén och fröken Märta Ce- 
derberg. (Hovfoto : Grape.)
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: En hemsk men gripande skildring från det § 
jj land där berättelsens tragedi äger alltför \ 

många motsvarigheter i verkligheten. |

Och skulle de nu visa minsta tecken till ohör
samhet, så skulle fadern mista sin plats ögon
blickligen.

Men modern grät och jämrade sig då kom
missarierna gått. Att begravas offentligt, det 
betydde, att varken mässa, kyrkklockors spel 
eller kors fick förekomma vid graven. Bara 
orkestermusik, sång och tal.

Det var nog storartat och vackert, det ock
så. Men Ivans mor, hon kunde ej tänka sig, 
att hennes lilla Ivan, det enda som band hen
nes ande samman med en vredgad jord och en 
mörknande himmel, Ivan, Guds lilla lamm på 
jorden, skulle i graven som en hedning. Nej, 
nej, nej ! Då skulle han ju aldrig få ro, han 
som slitit så ont för deras skull. Han skulle 
inte få sova i evig frid, onda andar skulle 
störa honom, slita hans fattiga själ ur dess 
saliga boning, jaga honom osalig ut i detta 
hemska, fasansfulla mörker, som ruvar över 
de gravar Herran Jesu Kristi kors ej välsig
nat —•

— Det får inte ske, kved hon, nej, nej, 
nej -—

Men det måste ändå ske. Och det som var 
värre, skulle du också få lov att stilla bevittna, 
du Ivans lilla mor.

De stodo vid den öppna graven. Många 
kransar hade han fått, den avhållne unge kam
raten. De röda banden med sina brinnande 
guldinskriptioner fladdrade bland lika röda, 
dyrbart och grannt utsirade standar. Det var 
pomp och ståt, som alltid då något offentligt 
gick av stapeln. De segrande revolutionärerna 
tyckte särskilt mycket om granna fanor, mu
sik, tal. Vare sig det var begravning eller 
fabriksinspektion.

Dagens bibelord.
Utvalda för Idun av prinsessan 

Ebba Bernadotte.
Detta är evigt liv att de känna dig, den ende 

sanne Guden och den du har sänt Jesus Kristus.
Joh. Ev. 17: 3.

Jag giver dem evigt liv och de skola aldrig någon
sin förgås och ingen skall rycka dem ur min hand.

Joh. Ev. 10:28.
Jesus sade: Den som hör mina ord och tror Ho

nom som har sänt mig han har evigt liv.
Joh. Ev. 5:24.

Han bad Dig om liv och Du gav honom det, ett 
långt liv, alltid och evinnerligen. Psalm 21:5.

Vi veta att om vår kroppshydda, vår jordiska bo
ning nedbrytes, så hava vi en byggnad, som kom
mer från Gud, en boning som icke är gjord med 
händer, en evig boning i himmelen.

II Kor. br. 5: 1.
Gudsfruktan gagnar till allt, den har med sig 

löfte om liv, både för denna tiden och den tillkom
mande. I Tim. br. 4 : 8.

Kämpa trons goda kamp, sök att vinna det eviga 
livet..., I Tim. br. 6:12.

Löftets båge stilla dröjer 
Över vägen, som jag går;
Löftets stege visar uppåt 
In i paradis den når.
Tro är visshet, tro är vila 
På Guds ord som ankar grund ;
Vid den grunden håll mig stilla 
Käre Herre, stund för stund.

Nu spelade orkestern Internationalen, så att 
det brakade i öronen på de båda gamla, som 
stodo där och stirrade ned i graven. Och där
efter kommo talens långa rad. En duktig ta
lare yttrade bland annat-: Vår kamrat ligger 
här för tidigt död. Förbannelse över den 
bourgeoisi, vars arv blev hans olycka. Ty tu
berkulosen är helt visst en ärftlig sjukdom, 
uppkommen ur långvariga sociala försyndelser. 
Jag utropar därför: Trefalt förbannad vare 
denna bourgeoisi ! En man i följ et ropade nu 
bravo och tog upp en applåd. Graven blomster- 
ströddes därefter, och orkestern brakade åter 
löst med Internationalen.

Modern hade blott fattat en sak. Att de 
utbringat trefaldiga, förfärliga förbannelser 
vid hennes sons grav. Hon försökte att gripa 
en tanke ur kaos och förtvivlan.

Trefalt förbannade bourgeoisi! — Men det 
var ju föräldrarna de sålunda förbannade. 
Kunde de hjälpa att de fött honom en gång? 
Kunde de hjälpa att tiden gått ur led? Kunde 
de icke sparat dem förbannelsen i denna stund.

Men det var ingen som tänkte på de båda 
gamla. Här var det ej fråga om människor, 
utan om mänskligheten, i vilkens namn så 
många illgärningar ännu skola begås — 

Modern ville höja handen till protest inför 
de förfärliga orden, men armen hängde för
lamad ned vid hennes sida. Hon ville ropa : 
Människor, bröder, förbanna icke på min sons 
mull, låtom oss bedja, bedja om barmhärtig
het, nåd, bedja om frid för Ivan —

Men tungan lådde vid hennes gom. Hon 
ville sjunka på knä, gömma sin smärta och sin 
skam med huvudet borrat i jorden. Men ej 
ens detta unnades henne. Någon höll henne 
hårt och kraftigt upprätt, och förde henne 
under röda fanor och klingande spel bort ifrån 
graven.

(Forts. sid. 483.)

I Kungsholms kyrka i Stockholm sammanvigdes 
påskaftonen ingenjören, löjtnanten i K. Västerbot
tens regementes reserv, Karl Algot Wilborg, och 
fröken Anna Sjögren, dotter till fabrikören Johan 
Sjögren och hans maka, född Dahlin, (Hovfoto:

Grape.)

iVnVv Med Trelleborg T-nabb Cord på sin cykel
åker man lugn och säker. Oöverträffad varaktighet och lätt gång. Svenskt 
kvalitetsfabrikat. Marknadens bästa ring. Erhålles hos velociped

handlare.
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BYGGE OCH BO HOS DE SVARTA
PRAKTISKA ANORDNINGAR I SVARTA OCH RÖDA HUSHÅLL.

DE SVENSKA HEMMEN HA UNDER 
de sista åren i hög grad moderniserats, när 
det gäller praktiska detaljer. En husmoder, 
som vant sig vid alla tidsbesparande anordnin
gar, som numera underlätta hemmets skötande 
återgår nog inte gärna till äldre metoder. 
Ibland måste hon likvisst göra det. Vid ut
flykter och på det ofta rätt så primitiva som
marnöjet ställas andra krav på henne. Ibland 
känner hon sig kanske då litet bortkommen. 
Det kan vara av intresse att kasta en blick på 
de anordningar, som finnas hos naturfolken, 
vilka ofta på ett utomordentligt sätt förstått 
att utnyttja de enkla resurser, som stå dem 
till buds. Vi ha lärt åtskilligt av dem, så egen
domligt det än kan låta. Jag vill blott exem
pelvis påminna om hängmattan; sommarnöjets 
speciella vilobädd, vilken är en indiansk upp
finning, som med tiden funnit vägen hit och 
särskilt på fartyg blivit av utomordentlig prak
tisk nytta.

Vi ha just nu tillfälle att studera de primi
tiva hushållsanordningarna på den Afrika- 
utställning, Riksmuseets etnografiska avdel
ning har på Trädgårdsgatan, förtjänstfullt 
ordnad av kandidat Manke, liksom i dess gam
la byggnad vid Adolf Fredriks kyrka.

Då vi här komma att röra oss bland svarta 
och röda, negrer och indianer, få vi tänka på, 
att de bo i ett varmt klimat och därför måste

Luiiimiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiimmimmimiiiiiimimiiiu

§ Det primitiva gör inte alltid skäl för beteck- i 
: ningen primitivt, så praktiskt och konstrikt E 
E som det ofta kan vara utarbetat. Se till exem- 1
I pel på negrernas bygge och bo och deras mån- I 
Ë ga behändiga hushållsanordningar, som vår E 
E bekanta forskningsresande d:r Gustaf Bolin- § 
1 der här beskriver med bildprov — se nästa I 
I sida — hämtade från den nyöppnade etno- E 
E grafiska utställningen i huvudstaden. E
5iiimiiiiimMmiiiiiiimiiimiiiiimiiiiiiimiiimiiiiiiiiiiiiiiiummiiiiniiiiimiik':.

ta hänsyn till detta. Husen äro därför luftiga 
och höga. Man använder icke innertak. Detta 
ha spanjorerna under sin kolonisation tagit 
efter, varför deras gamla byggnader ha rum 
höga som kyrkor, men också smala. Då det 
alltid finns gott om förstörande insekter, har 
man varit angelägen att skydda allt ömtåligt 
genom att lägga upp det på hyllor eller — vil
ket naturligtvis är mest effektivt — hänga, 
upp det. Hänghyllor äro vanliga. De torde 
kunna vara praktiska även på sommarnöje hos 
oss, liksom hängande krokar för matvaror, 
försedda med taggigt skydd upptill mot råttor. 
Denna afrikanska anordning kanske inte skulle 
vara så dum för källare på landet här, t. ex. 
när det gäller sommarens rökta skinka. Även 
för matkorgar kan det vara bra. Däremot vill 
man kanske inte hos oss vara så praktisk att 
hänga upp grötfatet, som i Nordostafrika, 
fastän det ju kan inbespara matbord.

På tal om möbler ha både indianer och neg
rer mycket bekvämare pallar än vi, med 
svängd sits och i övrigt ofta vackert uppbygg
da. En anordning, som verkar mycket prak
tisk, är pallar, uppbyggda av på varandra lag
da hopsurrade ribbor med spjälsits. Även. sän
gar och stolar göras på samma sätt. Vem som 
helst borde kunna laga ihop sådana möbler av 
gärdsgårdsstörar e. d. och de borde inte vara 
otrevliga i en jaktstuga.

De västafrikanska negrernas idé att göra 
ihåliga statyetter med löst huvud, så att de 
kunna användas som flaska, är måhända nå
got att ta fasta på även i ett icke-förbudsland. 
På det viset finge man en praktisk anordning 
även för sådana prydnadssaker".

Även när det gäller förvaringskärl i övrigt 
äro negrer och indianer påhittiga. Men som vi 
varken ha strutsägg; sköldpaddsskal eller kale
bassfrukter till hands för att göra behändiga 
behållare av, skall jag bara omnämna några 
korgarbeten. Lätta och utmärkt praktiska äro 
de korg-askar indianerna tillverka. Det är 
egentligen två lådor varav den ena är en aning 
större så att den kan dragas över den andra 
och tjäna som lock till den. Alla storlekar fin
nas, från små nätta prydnadsdosor till verk
liga koffertar, vilka äro så praktiska, lätta och 
starka att de vita använda dem på resor. Loc-

(Forts. sid. 483.)

MAN SNICKRAR EN BIT HIMMELRIKE
I YRANDE SNÖGLOPP TOG JAG 

henne med mig för att få se ett rum och kök 
eller ett rum med kokvrå så modernt, så ut
spekulerat, som man kan göra ett rum och kök 
i våra dagar.

— Är det inte synd att göra det? sade nå
gon. Måste hon inte känna det bittert att få 
se himlen öppen och inte få komma dit?

Men jag tänkte, det är ändå något att alls 
få se himlen öppen ett slag. Även om man se
dan skall gå tillbaka till det fallfärdiga kyffe, 
där man härdat ut i fjorton år och där man 
sett sin mor dö. En tålig, seg liten gumma. 
Jag var där dagen efter. Hon låg då på en 
tältsäng med ett lakan över sig, en tunn kon
tur under det vita, i detta rum där de bott 
fyra vuxna av tre generationer, men nu skulle 
bli tre vuxna av två. Det var en gripande och 
ståtlig syn. Och sedan har livet alltjämt ryckt 
in ^— nu äro de åter tre generationer i detta 
mörka rum, den lilla tredje stövlar redan iväg 
till skolan om dagarna.

Nu släpade jag henné fram till himmelrikets 
port ett slag •— ja, vi flögo dit i bil.

Och det var himlen.
— Å, frun, sade hon och jag hörde ung

dom vibrera i min gamla väns kära stämma, 
som jag hört det så långt jag kan minnas. Vad 
de kan tänka ut ! Marmor — och bakbräde 
och diskho —- och vad är det där blanka, må 
tro?

— Vänneskåp, sade jag. Och titta här! 
Små lådor för kryddor. Värmeskåpet lär kun
na bli 90 grader. Och den där bädden kan 
man fälla ut. Och i den här lilla hallen kan 
man mycket väl ha en tältsäng. Gardinerna 
är oblekt domestik, jag faktiskt älskar oblekt

voiiiiiiiiiii iiiiii nun 111111 in mill m im min mu 11 him 11 muni 111 mi m imiui 11 mu'.
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domestik. Och nere i källaren har de tork
galler för tvätten !

Vi voro i himlen båda två.
Men min varar, hennes däremot slocknar, 

för var gång hon kommer hem.
■— Vi ha tvättat köket med soda, vi ha hug

git sönder den där byrån med trämask i, men 
det är lika svart ändå, vet frun. Fast vi vet 
ju att det är rent.

Rent är det, av den svenska, gedigna ren
heten, man gnuggar och gnor och sliter och 
det blir rent. Fastän det rent av inte syns. 
Men deras själar äro snövita och det ser man 
på deras klara ögon. Och nu vill jag att hon 
skall få uppleva himlen litet mer än på en ut
ställning i snöglopp. Hon vill det själv, bara 
de våga sig på det stora äventyret att lämna 
kyffet och slunga sig ut i det ovissa.

— Om man bara får leva ett år till, vi ska 
försöka. lägga av litet.. .

Jag kom till mitt himmelrike för snart två 
år sedan och jag säger:

— Får man vara i det bara ett år, är det 
värt vad som helst ! Vem kunde trott förr i 
världen att man kunde få litet himmel redan 
här på jorden !

Vad ett eget hem betyder, köpt med aldrig 
så stor ovisshet eller uppoffring, det kan inte 
taxeras i pengar. Men det kan taxeras i livs
glädje, i hemtrivsel, i andlig och därmed föl
jande kroppslig hälsa, i munterhet, i strävan, 
i tro, i jämnvikt.

Nu byggs det och snickras ute på Äppelvi
ken och där skall resa sig fina hem, under

sköna hem. Mycket finare hem än vårt där 
i närheten, för vi ha icke de små lådorna för 
kryddor eller den infällda strykbrädan eller 
pergola och vad ni vill.

Men jag skall säga er något, som jag lärt 
mig på ett år.

När man har något av det, som inbegripes 
i ett rent och människovärdigt eget hem, då 
finns inte avund i ens själ. Då kan man se 
vad det vara månde — och på Bygge och Bo- 
blir det just allt det där vackra ”vad det tara 
månde” — och man bara bedömer det,? kriti
serar, förkastar eller blundar, men avundas, 
icke. Ty man är nöjd. Vore jag mycket yngre 
än jag nu är, skulle jag bo i det där rummet 
med kokvrå och vara lika nöjd, emedan det 
fyller den väsentliga bétingelsen : att vara be
kvämt, rent och därför också vackert. Se
dan spelar storleken ingen roll. Storleken, 
sex rum, åtta run^så och så vacker hall etc., 
det är uteslutande en penningfråga. Vi ha 
mer och mindre pengar allesammans och sköta 
dem också mycket olika. Att en bankir har 
mer än jag, är rimligt. Men har jag ett eget 
hem, eller i mitt hem en omgivning, som speg
lar något av vad jag vill och är, då äro han 
och jag fullt jämngoda och finge min vän 
från det svarta kyffet komma upp till det lilla 
prydliga köket och det varma vattnet, då är 
också hon i yttre måtto vår jämnlike. (I inre 
har hon varit det alltid.)

Hemmet behöver icke vara eget, bara de 
ting jag har omkring mig äro uttryck för nå
got inom ° mig. Äro de det, då kan man bära 
bördor på ett annat sätt än annars. Men är 
det ahtsammans ens eget, åtminstone om 44 
år, då är man i himlen.

VERA v. KRÆMER.

JOFUROL Befria rumsväxterna från
Osvikligaste medel är vårt Jofurol-bad 
förpackningar från 75 öre pr styck. Säljes 
hos alla färg-, frö- och kemikaliehandlareTEKN. FABRIKEN JOFUR, Postbox 227, Stockholm
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I DE SVARTAS HUSHÅLL
BOHAG OCH HUSHÅLlSATTIRALJER.
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Vilsoffa hos folket på Filippinerna.

Den hängande grötgrytan är praktfullt 
utstyrd.

mmm
Pali med svängd sits.

En afrikansk “kaffepumpa“ i flätad korg
ställning.

Afrikansk hängkrok med råttskydd.

Här ses några illustrationer till d:r Gustaf Bolinders skildring å föregående sida av
bygge och ho hos primitiva folk.

Ett hål i vaggan är en enkel och ra
dikal lösning pä ett av vaggtidens 

vanligaste problem.
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NYTTIGA NYHETER
FRÅN BYGGE OCH BO UTSTÄLLNINGEN I LI LJEVALCHS KONSTHALL.

Modernt sa det förslår —flygning i barn 
kammaren!I det moderna badrummet 

kombineras spegel och skåp. 
Från Wilh. Carl Jacobsen.

Årets Bygge och Boutställ
ning, varifrån kameramän
nen här fångat några glim
tar bland de intressanta 
montrerna, har slagit upp 

sina portar.

Stake av trä är en trevlig nyhet, lancerad av 
Lilfeholmens Stearinfabrik.

— 481

Ett vackert prov på modern fajans. Komp. 
av W. Kåge.

Ett originellt bläckhorn 
av tenn. Frän A.-B. 

Svenskt tenn.

Centrumskåpet är en nyhet värd särskild 
uppmärksamhet. Det innehåller i sig 
ungefär alla behövliga köksskåp och 
koncentrerar därför husmoderns köks- 

arbete högst väsentligt.
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MARIA ANDERSSON. 
Fru, Örebro. Änka efter 

ombudsmannen L.
Andersson.

85 år den 11 maj.

ELISABETH STENIUS. 
F. Östrand, Örebro. Änka ef
ter kontraktsprosten Oskar 

Stenius, Axberg.
75 år den 10 maj.

CHARLOTTE HORN.
F. Johansson, Oskarshamn. 
Änka efter prosten, teol. d:r 

J. P. Horn, Räpplinge.
75 år den 12 maj.

THÉRÈSE LE WAN.
F. Holmgren, Knästorp, Lund. 
Maka till kyrkoherden, teol. 

d:r Oskar N. Lewan.
75 år den 12 maj.

MARY KUYLENSTIERNA. 
F. Bäck, Höganäs. Änka ef
ter godsägaren C. G. Kuylen- 

stierna, Nyckeltorp.
70 år den 7 maj.

I il I

HULDA HIORT af 
ORNÄS.

F. Clason, Stockholm. Maka 
till f. d. regementsläkaren, 
d:r C. G. S. Hiort af Ornäs,

70 år den ir maj.

EMILIE RATHOU.
Fröken, Äppelviken. Redak
tör. Infört Vita Bandet i 
Sverige, sekreterare i dess 
centralstyrelse Sedan 1903.

65 år den 8 maj.

BEDA RÖNNBERG- 
HALVORSEN.

Fru, Stockholm. Konsertsån
gerska, Sångpedagog och mu

siklärarinna.
65 år den 9 maj.

ELNA TENOW.
F. Ros, Sigtuna. Skriftstäl- 
larinna. Livligt, verksam inom 

bl. a. djurskyddsrörelsen.
65 år den 10 maj.

FREDRIQUE SJÖCRONA. 
F. frih. Stjernblad, Skanör. 
Änka efter ryttm. J. Sjöcro- 
na. Har nedlagt ett intres
serat arb. i Soldatfören. v. 

Norrl. Dragonreg :te.
60 år den 7 maj.

GERDA STENBECK.
F. Heyman, Djursholm. Ma

ka till direktören Axel 
Stenbeck.

60 år den 8 maj.

ELIN ROOS af HJELM- 
SÄTER.

F. Andersson, Malmberget. 
Maka till ingenjören A. O. 

Roos af Hjelmsäter.
60 år den 9 maj.

ALMA ÅKERMAN.
F. Lembke, Näsbyholm. Ma
ka till kyrkoherden i Gärdslöv 

och Önnarp C. Viktor 
Åkerman.

60 år den 10 maj.

HEDVIG LINDHAGEN. 
F. Frisell, Stockholm. Änka 
efter kanslirådet i ecklesia

stikdepartementet A. I. 
Lindhagen.

55 år den 2 maj.

ELIN GÖRANSSON.
F. Schedin, Stockholm. Maka 
till byråchefen i K. Skolöver

styrelsen fil. d:r Edvard 
Göransson.

55 år den 7 maj.

HERTA LINDELL.
F. Engström, Kalmar. Änka 
efter kyrkoherden i Högby 

och Källa A. M. Lindell.
55 år den 11 maj.

INGEBORG EKMAN.
F. Ekman, Lund. Maka till 
professorn vid Lunds univer

sitet V. Walfrid Ekman.
50 år den 9 maj.

MARIA AHLBERG. 
Fröken, Göteborg. Förest, för 
Vasa flickskola. Dotter till 

prosten A. Ahlberg.
50 år den 10 maj.

SIGNE HÄSSLER.
F. Bagge, Satserup. F. d. 
skolkökslärarinna. Maka till 
disponenten C. A. Hässler. 

50 år den 11 maj.

LILY SUNDBAUM.
F. Hallberg, Sollefteå. Maka 
till f. d. majoren i armén F. 

O. W. Sundbaum.
50 år den 11 maj.

ÇAFTEN av friska körsbär har gett smak och färg åt en av de 11 Iflp0! ÏL^ÇI
^ vackra efterrätter Ni bereder av Jell-O. Pris 85 öre per paket om 5 portioner. ||l ÇsP



- Stein way <% Sons ~
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‘Pianomagasin
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JaXoSsSergagafan 39

§SteBorg Hl a t mö

Besök N. K:s

So mm ar-Hem- 
Utställning
Nya typer av N. K:s populära 
trädgårdsmöbler samt en helt ny 
genre av ”innemöbler” — verkliga 
önskemöbler för sommarhemmet -— 

utställas.
Möbelav delningen 3 tr.
A/B NORDISKA

KOMPANIET

Coff för CC öre pi 
OCU l c:a Yl but

med

H.-B. Rulles

Natur'

extrakter

Kr. 7:25 
flaska.

läaasBia

Stockholm 3.

Bygge och Bo hos de svarta.
(Forts. fr. sid. 479.)

ket glappar inte upp, som det kan göra på en 
koffert. Också negrerna ha utmärkta korg
koffertar. Dessutom göra de små korgar hop
satta parvis eller flera tillsammans, vilka ha 
gemensamt lock, som dessemellan kan använ
das att ställa dem på som stöd.

Ej långt från Abessinien, där kaffet som 
bekant har sitt hemland, träffa vi på kaffe- 
pumpor av lera, som stå i flätade, färgrika 
ställningar -— kanske också en idé att ta vara 
på. Korgar användas för övrigt ofantligt 
mycket hos naturfolk. De flätas ibland av in
dianer så väl att de bli alldeles vattentäta. 
Mindre trevlig förefaller oss negrernas metod 
att täta dem med kospillning, när man skall 
förvara mjölk eller smör i dem.

Att ingå på alla de toalettknep, indian- och 
negerskönheter använda, är detta inte platsen 
för. Men som alldeles särskilt praktiska måste 
de afrikanska tandborstarna betraktas. De ut
göras helt enkelt av pinnar vars enda ända 
tuggats, tills fibrerna skilt sig och den blivit 
lämplig för sitt ändamål. En sådan kan vem 
som helst göra sig vid en utflykt eller fotvan
dring,, om den ordinarie glömts hemma. Till 
dessa toalettutensilier räkna vi också väskor. 
Orm- och ödleskinn var modernt bland svarta 
och röda långt innan det blev. så hos oss. ■

Slutligen kanske vi skulle omnämna hågrå 
anordningar för småbarn, av vilka ett par äro 
mycket praktiska. Att bära barnen i ett band 
i stället för på armen är nog inte så dumt. 
Kanske vore det något för söndagspromene- 
rande föräldrar. Och en hängstol för barn, 
som skola lära sig gå, är inte så tokig. Den 
lille kan gå i en liten cirkel, men inte kravla 
omkring och göra odygd. Den afrikanska vag
gan slutligen med hål i botten behöver inga 
kommentarer — de praktiska fördelarna inses 
av sig själva.

En naturfolkens ”Bygge och bo”-utställning 
skulle nog komma att bjuda på åtskilligt ku
riöst, men också på många praktiska nyheter, 
även om de inte alltid kunde tillämpas på våra 
förhållanden. GUSTAF BOLINDER.

Ivans grav.
(Forts. fr. sid. 478.)
Men om natten, då allt var tyst och stilla, 

smög hon sig tillbaka till sitt barns grav. Hon 
bar ett krucifix gömt under sin schal. Och en 
gammal präst var med och läste i hemlighet 
en mässa över Ivans själ. Modern kysste kru
cifixet och satte ned det vid sonens huvud
gärd. Hennes tärda, vissna ansikte var för
klarat. Herran Jesus Kristus på korset, Guds 
egen son, var med Ivan nu, inga onda andar 
skulle nå honom ur dödens mörker. I evig 
frid skulle han sova, hennes ende son. För
bannelserna, som de utslungat över hans mull, 
de hade farit bort med vinden, ty Gud är
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'ahns
fJomax

ETT LÅTT 
ARBETE
och ett arbete som 
lämnar ett utmärkt re
sultat är Oad alla er
fara som bona sina 
golo med det bästa 
bonvaxet —

Gahns Bonvax.

Hildebrand
Förnämsta firma inom chokladbranschen. 
Högfina kvalitéer i fylld och ofylld choklad. 
Kan efterfrågas hos varje förstklassig konditor.

Representant :
A. ARNBERG, Hantverkaregatan 4, Stockholm.

Hemligheten med Onda-vågorna.
Nyaste amerikanska förfaringssätt. Så

väl med kortklippt hår som med långt 
hår erhåller Ni utan att använda Eder av 
hårtång riktiga, varaktiga ondulationsvå- 
gor medelst vår

ONPA-VÀGFORMARE
som göra vågorna varaktiga även vid fuk
tig väderlek och transpiration. Ingen ne- 
gerkrull utan vackra, mjuka ondulations- 
vågor. Onda-vågformaren gör Eder under 
ett års tid oberoende av Eder frisör. Spa
rar mycket tid och pengar. Kan användas 
hur ofta som helst. Garanterat oskadlig.
Talnka tacksamhetsskrivelser.

Pris komplett Kr. 5 : —.

ONDA-FÖRSÄLJNINGEN, Avdelning A, Tjärhovsgatan 54, StocKholxn
Leverans mot efterkrav plus porto eller mot förskottslikvid i kontanter.

Praktiska
Nyheter!

SLOTTSSENAP
på hushållsglas i 3 

storlekar.

KUNGS-ÂTT1KA

KUNCs-viNÄTTiKA

på karaffer.

Aro marknadens för
nämsta fabrikater.

Guldmedalj 1924.
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En verklig skatt
för hudens vård är en 
god balsamisk tvål.

Ni får en ungdomlig, klar och 
frisk hy genom dagligt bruk av

YvY-Tvålen,
som är framställd av rent vege
tabiliska oljor och andra för hu
den välgörande ingredienser och 
därför blivit den tillförlitligaste 

Jv/ Jf och behagligaste skönhetstvålen.

YvY-Tvålen säljes landet runt à 1 kr.

HUR JAG FOR
SÖKTE TAKY

omtalar filmstjärnan 
Suzanne Bianchetti.

’Trött som jag var på de komplicerade 
och illaluktande depilatorerna och fiende 
till rakkniven, vilken irriterar huden och 

åstadkommer hudrodnader samt förorsakar starkare och strävare hårväxt, 
beslöt jag mig utan större förhoppningar för att pröva TAKY för borttagande 
av min överflödiga hårväxt.

Jag blev förtjust över resultatet av detta första forsok. TAKY-cremen 
användes så som den kommer ut ur tuben, ingen tillredning är nödvändig. 
På 5 minuter kan jag nu var som helst borttaga överflödigt hår 
och fjun på armarna, på benen, i ansiktet eller på nacken. TAKY upp
löser håret, vilket återväxer endast helt långsamt för att ofta helt utebliva. 
Jag rekommenderar TAKY åt alla damer. Den är ett underverk.”

Den patenterade TAKY-cremen tillverkas i Paris och försäljes i Sverige 
av samtliga förstklassiga parfym-, sjukvårds- eller kemikalieaffärer till ett 
pris av kr. 2 : — pr tub. Endast en modell, den i förhållande till priset 
största och fördelaktigaste.

Generalagentur för Sverige:
AKTIEBOLAGET PARFYMERI R. BARLACH. STOCKHOLM I.

Vad varje kvinna vet
är att Drott är garant mär
ket på eleganta, välgjorda 
och b lliga armbandsur. 
Ankarverk, 1 5 rubiner, 14 

och 18 karat, mångfaldiga boett- 
former, konstnärligt ciselerade, 
från kr. 59: —Drottarmbandsuren 

» finnas också i guldbelagda boetter, 
10 års garant', moaré eller fjäd- 
rande armband från kr. 39: —. 

Bese prov hos urmakare!

GIV HENNE ETT DROTT-UR!

Netto Ê

K»iw*-hou£!§I

barmhärtig, blott man ej glömmer sitt Pater 
Nost er qui est in ccelis —•

Dagen därpå, när modern kom till sin sons 
grav, var krucifixet borta. Nitiska människor, 
som ville ha bort vidskepelsen i den modema 
staten, hade stulit det. Att sätta dit ett nytt 
skulle ej tjäna till något. Det skulle gå sam
ma väg.

Modern föll på knä vid graven och grät så 
länge det inom henne fanns tårar att gråta. 
Lik en förbrytare smög hon sig sedan då och 
då till sitt barns grav med ett blomsterkors, i 
smyg bad hon sina böner. Tålig ända till det 
outgrundliga, tog hon mot alla slag, all skam, 
all smärta. Hon var en typisk representant för 
massan av det folk som lidit och lider för sin 
stora, milda tålighets skull.

Efter sonens död miste fadern arbetet igen. 
De båda gamla sjönko snart till bottnen. De 
hämtades tillsammans med andra olyckliga en 
natt. Kanhända gingo de att möta Ivan —

På hans mull skall det en gång växa vita 
liljor. De skola vagga likt fjärilar i vinden, 
deras doft skall vara full av barmhärtighet 
och frid. De skola planteras av människor 
som komma efter oss i tidens fullbordan. Ty 
icke i evighet skall människan vara ond.

MAJ HIRDMAN.

Rimtävlingen om flyttningens 
vedermödor

visade sig röra ett ämne där många ville vara med 
och den hade åstadkommit en del trevliga dikter av 
bl. a. Pen, Gamm, Abbe och Ebon — vår egen Ebon 
har dock begått den djärvheten att låta ”bytta” be
tyda byta vilket nog inte kan gillas; forövrigt tyc
ker Ebon förståndig som alltid att man inte bör vara 
alltför ombytlig beträffande bostaden. Kaj längtar 
till landet bekänner han mitt i flyttningsbestyret :

Nu har jag inventerat varenda burk och bytta 
och gjort en grundlig rensning i årslångt samlad 

stass.
Vad verkligen man vinner med att ibland få flytta 
det är att man befrias från lump- ett par tre lass. 
Av brev och gamla papper jag gjort en väldig brasa 
det var det sista offret på gamla hemmets härd.
Det är just inget nöje att slängas som en trasa 
och vara underkastad kapriser av var värd.
Ack, ägde jag en stuga och slapp att ständigt hyra, 
en stuga med en trädgård och vildvinsklädd balkong, 
jag skulle så och vattna och streta som en myra 
och utan saknad lämna min hyrda stadssalong !

Kaj.

Sven har redan förverkligat drömmen om ett eget 
hem :

Du store värld, min värd har bett mig flytta 
och hyva mina grejor samman på ett lass!
Först blev jag stel! Att få adress och nycklar bytta 
var ej så bra, men — klädd i stass, 
förnäm och värdig — till en annan värd 
jag skrider hädan att en våning hyra.
Dock ödet ville annat! Snart vid egen härd 
jag sitter bofast. — Flitig som en myra 
jag samlar växter nu till min balkong 
och med en flaska bonvax och en trasa 
jag gnider golvet blankt i min salong 
och svettas grundligt utan brasa.

Sven.
Cassé bor också i egen villa men längtar ändå till 

en gammaldags våning :
Vi ofta talat om att flytta 
och få en våning med balkong.
Vi erbjöds en — nu voro rollerna förbytta.
Min fru hon insisterar på salong 
och värmeledning. Som en myra 
hon gnor och plågar varje hyresvärd.
Till sist så gav vi sjutton i att hyra 
och skaffade oss egen härd.
Och dit nu fraktats lass på lass —
men ack — madame hon är mest som en trasa
och där vi sitta i vår villas stass,
hon suckar trött : hur skönt det vore med en brasa.

Cassé.
Kaj tilldömes priset. I den ännu oavgjorda täv

lingen n :r 14 vanns priset av sign. Adam j :r.
Nästa rimtävlan för skalden till yttersta östern 

där rasstriderna rasa som värst :
-------------- --------gul
-----------------------blomma
-----------------------ful
------ ----------------bomma
-----------------------snett
----------------------- draken

"W Nyckeln 
till hälsa ^
är att rensa magen och tarmarna 
från osunda rester, utdriva urin
syra från kroppen samt uppfriska 
blodet, där med avlägsna själva 
orsaken till illamående och sjuk
domar.

En huskur Frukt-Sal t-Samarin 
är härtill synnerligen välgörande.

Magsyra och Huvudvärk för
svinna. Värk i kroppen, Reuma
tism och Nervsmärtor skingras. 
Hälsa, krafter och Välmående åter
vinnas.

Frukt-Salt-Samarin verkar väl
görande på hela organismen^ och 
omedelbart uppfriskande. Pris pr 
burk kr. 2.50 som räcker till 50 
glas Samarin hälsovatten Säljes å 
Apotek, i Drog-, Kemikalieaffärer 
m. fl. ställen.
Cederroths Tekn. Fabrik. Sthlm

Stockholms Ifa Järnsängsfabrik
rekommenderar sina tillverkningar av 
Järnsängar, Sängkläder, Ottomaner, 
Comfortsoffor, Täcken, Kuddar såsom 
varande de bästa i handeln förekom
mande. Kontor & Utställning: Norr
landsgatan 16, Stockholm. Telefoner: 
7856. 12992. Norr 7181

Den gryende våren
gläder var och en sig åt i denna tid, 
om blott icke den obehagliga vårtrött
heten följde med. Särskilt märka kvin
nor och barn trötthet och matthet i alla 
lemmar; för att förhindra denna enerjgi- 
löshet och liknande svaghetstillstånd 
tillrådes det att genast under några 
veckor taga

Styrke- och nervnäringsmedlet

varigenom hälsa och krafter raskt åter
vinnas, genom att organismen på ett 
naturligt sätt tillföres äggvita och fos
for i renaste form.

Att Sanatogen innehåller de ämnen, 
som äro nödvändiga för att skapa en 
kraftreserv för muskler och nerver be
kräftas i över 24,000 skriftliga uttalan
den från kända läkare.
Fås på alla apotek samt i färg- & ke

mikalieaffärer från kr. 1: 75.

Priserna äro nu betydligt nedsatta!
Alla kunna lära känna Sanatogen ! 

Insänd blott kupongen till
A.-B. SANATOGEN

Kungsgatan 59, Stockholm I. Tel. 12195

Sänd mig gratis och franko :
Sanatogenprov och broschyr.

Namn : ................................................................

Titel : ..................................................................

Adress: ........................................ .....................
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Dessa märken
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garantera den mest 
förstklassiga vara

Sparris - Ärter L [ 
Div. Grönsakskonserver j

: iacuUük -måltid. !

OSTEN

TRE KRONOR
■god närings

ftwerîtM
I parti rån

A.-B. OST ■ Sthlm.

Det är icke blott Viikithal- 
ten utan alla ingredienserna i 
Schéels Radiumtvål som gjort 
den förtjänt av att kallas 
framtidens tvål.

Sckceld Radium -tvål
Innehåller radium- ' 
mineralet ’Vükrt“

Framtidens tvål 
Pris 1.” krona

Viikithalten kontrolleras 
av Fil. D:r N. Sahlbom.

-----------------------hett
------------------- — vaken
-------------------— mandarin
-----------------------kinesa
------------------------ Hedin
-----------------------resa.

Rimmen få flyttas om hur som helst bara de alla 
komma med. När ni fått poemet riktigt lyckat — 
obs! skanderingen! — slarva inte med den! — så 
sändes snillef ostret märkt Rimtävlan n :r 19 inom 
en vecka efter detta nummers datum. Priset en bok 
till 10 kronors värde och evig berömmelse.

Kryssordstävlan i n:r 19.

55

UA 3 *1

Ii IH

fës u,

Hl H 3 HS Hi

[sy st HrT 58

Vågräta ord: i. Vill man gärna vara iklädd under 
heta sommardagar, u. Först herde sedan profet. 
12. Fara varsamt fram. 13. Dess huvudkälla upp
täcktes av Sven Hedin 16. Griporgan. 18. Högre 
ämbetsman i förkortning. 19. Vred. 21. Bygger sitt 
bo på marken. 22. Dragande djur. 23. Brännmate
rial. 25. Religiös. 28. Två vokaler. 29. Berömd medel
tida personlighet. 31. Ostraffad och icke gällande. 33. 
Preposition. 34. Asiatisk öken. 36. Namn på två 
medeltida orter. 39. Företag som förmår samla det 
allmänna intresset i hög grad. 41. Obestämt prono
men. 44. Böra våra vanor vara. 47. Har stridit mot 
sjön och förlorat. 48. Utan köl. 50. Afrika-djur. 
51. Kan härja svårt i trädgården. 53. Kommer lätt 
fram utan ben. 55. Användes endast av damer. 57. 
Går i jorden. 59. Med sådana går det långsamt 
fram.

Lodräta ord: 1, 29 och 38. Statsman som konung 
Gustaf sammanträffat med under sin senaste utri- 
kesresa. 2. Finnes på teatern. 3. Skyddar för ont.
4. Ges på bestämd tid och i bestämd mängd. 5. Ver
kar avkylande. 6. Konsonant och vokal. 7. Biflod 
i Östeuropa. 8. Härförare. 9. Är ekorren ofta. 10, 
24, 40 och 54. Ordspråk, 14. Övernaturligt väsen. 15. 
I utlandet ofta förekommande skoltyp. 17. Kommer 
åter 1928. 19. Återfinnes på kompassen. 20. Ut
ländsk titel och flod. 26. Område. 27. Ett slags 
regenter i . Israel. 29 och 30. Samfund för littera
tur. 32. Språk. 35. Vanlig ansiktsfärg.- 37. Även 
sammanslutning mellan affärsmän. 42. Räkneord. 
43. Svenska som väckt uppseende i U. S. A. 45. Be
svärliga insekter. 46. Har samband med sömn eller 
lyssnande. 48. Pronomen. 49. Även mytologisk fi
gur. 51. Bör man ej dricka på. 52. Exportvara. 
56. »Uppfattas med luktsinnet. 58. D :o.

Vid uppgiftens lösande kunna orden uppräknas, 
eller också inskrivas bokstäverna i resp. rutor på 
den ur tidningen klippta bilden eller på en ritad 
kopia av denna. I varje lösning, som skall vara in
sänd inom 14 dagar efter numrets datering, skall 
läggas ett 15-öres frimärke och summan av de in
sända märkena delas som extrapris mellan de bägge 
pristagarna förutom redaktionens pris på 5 kro
nor vardera. Kuvertet märkes : ”Kryssordstävlan i 
n :r 19”.

Lösningar.
Kryssordstävlan i n:r 14. — Vågräta ord: 1. Jord

bävningar. 10. Iglar. II. Nagg. 13. Smör. 14. Ilar. 
16. Påta. 18. Armod. 21. Kokos. 23. Bokflod. 24. 
Pari. 27. Mula. 31. Rost. 33. Tala. 35. Farm. 37. 
Uno. 39. Kval. 41. Tre. 42. Knorr. 44. Ego. 45. 
Oss. 46. Li. 47. Så. 48. Ran. 49. Trissorna.

Lodräta ord: I. Junta. 2. Regim. 3. Bi. 4. Ägor.
5. VL. 6. Napp. 7. Ir. 8. Gemak. 9. Röros. 12. 
Glob. 13. Stod. 15. Adonis. 17. Åkomma. 19. Rapp. 
20. Ofta. 22. Otta. 25. Arrest. 26. Rom. 28. Ulk. 
29. Lavera. 30. Afton. 32. Tunis. 33. Torso. 34. 
Blond. 36. Ars. 38. N. O. 40. Aga. 42. Kli. 43. Rår.

Lottdragningen utföll så att E. Lyderson, Nelins- 
gatan 20, Norrköping, och Karin Nyberg, Herräng, 
vunno prisen, som denna vecka uppgå till kr. 18: 60 
vartdera.

få

Det ur 
äggulan 
som gör’eti

Allt som 
behövs

för att hyn skall bli 
ungdomlig, ren och 
mjuk finnes i Ovieula- 
tvålens milda lödder- 
Äggulan, som finnes 
däri, är ett av de 
bästa skönhetsmedel 
man känner. Ingen 
annan tvål går upp mot

F. PAULI’S

* vicula
— skönhetstvålen.

THERMOGENE- alstrar värme och 
motverkar rygg- 

*T å skott,reumatism,
V AU U hosta, heshet etc.

(
Pr paket Kr. 1.25.

IXranfet

w

Det är det omtalade

Ett kritvitt, starkt koncentrerat 
bränsle, som antändes lätt med 
en tändsticka samt brinner rök- 
och luktfritt med en lugn, klar 
och kraftigt värmande låga. 
Meta kan icke explodera, smälter 
icke och efterlämnar ingen aska. 
Meta är idealbränslet för alle
handa småkok, uppvärmning av 
frisertänger, tandning av . foto
genkök, brasor o. s. v.. Meta är 
det mest pålitliga, ofarliga och 
trevliga bränsle man kan tänka 
sig. Ask à 100 tabletter Kr. 2: 50, 
ask à 20 tabletter Kr. 0: 75.

5 %

META
Alla som provat 
Meta ärö förtjusta!

Meta Friserlampor, Kokapparater och Strykjärn från 
Kr. 0:50 till 5:50 till salu överallt. Läs Metakatalo- 
gen som jämte provtablett sändes gratis på begäran.

META BRÄNSLE A.-B. - GÖTEBORG

Enda maltdryck å kvartbuteljer
j. » . , ,

På grund av.sin vitaminrikedom att re
kommendera för svaga och blodfattiga.
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PETROLEUM & OL}i Arts 
STOCKHOLM

mm,.ta /

m
I Springmadrasser
5 for alla ligg- o. sittplatser.

I Bildyaor • Stålmöbler
I Bord,- Stolar och Taburet-
5 ter. Försäljes genom faer-
£ rar Järn- och Möbelhandl.
5 eller direkt från fabriken.
5 Landets äldsta fabrik i branschen.
5 Stor prissänkning från 1 jan.
I Begär vår senaste prislista,
i f I SKAND. SÄNGRESÅRFABRIKEN 
I Tel. 344. KARLSTAD. Tel. 344.
(unii*iiiaii*t*iii**«R*i>Muii*ciMii*i*iaR*«ii(iiiuiiniiiii

KULLGRENS GRAUVARDAR
Konstnärlig o. smak
full form. 

r>f. Förstklassigt ut- 
^ förande.

Vackraste material. 
Landets äldsta och 
största granitföräd- 

-C lingsverk.
J Granitaktiebolaget
I C. A. KULLGRENS ENI

— Uddevalla — 
Firman grundad 1842

^FRÅGOR SYAR|

Antikt.
Vill Idun vara god svara på 

följande frågor:
1) När levde Palestrina och'Or

lando di Lasso, av vilken natio
nalitet äro de, vilka äro de vack
raste musikstycken som de kom
ponerat?

2) Var Scarlatti en framstå
ende pianist, när levde han och 
av vad nationalitet var han?

3) Var kan man fördelaktigast 
i utlandet få köpa Boulleklockor ?

4) Finnes någon affär i Paris, 
där man kan få köpa äkta Louis- 
Seize-kristalllj uskronor ?

5) Var kan man billigast få 
köpa antikt och nytt ostindiskt, 
holländskt, engelskt, sachsiskt, 
strassburgskt, Versailles- och sév- 
res-porslin?

6) Finnes till salu någon _ bil
lig bok, varuti finnes avbildat 
olika länders tillverkningsmärken 
å porslin? U.

Svar: i) Giovanni Palestrina, f. 
1526, d. 1594, italiensk tonsättare 
av kyrkomusik: hymner, motet- 
ter, mässor m. m. Bland dessa 
senare Missa papae Marcelli, 
uppkallad efter påven Marcel
lus II.

Orlando Lasso, f., 1532, d. 1594 
nederländsk tonsättare. Jämte Pa
lestrina den yppersta represen
tanten för klassisk kyrkomusik 
under senare hälften av 1S0Ö— 
talet. Bland hans över 2000 verk 
märkas särskilt hans botpsalmer.

2) Scarlatti (Alexander),
1659, d. 1725, italiensk komposi
tör bl. a. av operor.

3) och 4). Boulle var möbel
snickare, anställd hos Ludvig 
XIV. Boullearbeten såväl som 
äkta Louis XVI-lj uskronor äro 
ej lätta att finna, emedan ett 
stort antal förfalskningar före
komma. De äkta kunna lika väl 
finnas i en mindre som en större 
antikaffär. Det gäller att snoka 
upp dem och hellre i södra 
Frankrike än i norra. Möjligen 
kunde ni få några anvisningar 
hos Bukowsky, Stockholm.

5) Antikt porslin köpés också i 
antikaffärer. Sällan kan man 
skaffa mycket därav på en gång 
eller på samma ställe. Man får 
med tålamod söka upp det och 
på: så sätt skaffa sig en samling.

Modernt porslin förekommer ej 
av alla de sorter ni nämner, men 
modernt sachsiskt och engelskt 
porslin kan köpas var som helst 
i välförsedda porslinsaffärer.

6) Det finns en bok med av
bildningar av olika porslins- och 
fajansmärken, men den är ej på 
svenska och ej heller billig. Den 
är utgiven i Berlin 1919 och för
fattaren heter Gaeffe. Bokens 
titel är Führer für Samler von 
Porcelan und Fajans. — Där är 
upptaget både europeiskt och ost- 
asiatiskt porslin och fajans.

Anslag till hushållning.
Fråga: Jag är å tjänstens väg

nar nödsakad vara borta från mitt 
hem praktiskt taget hela veckan 
med undantag av söndagarna och 
lördag eftermiddag. På grund där
av har jag helt överlåtit åt min 
hustru att sköta de gemensamma 
utgifterna.

Själv ombestyr jag endast be
talning av hyra och centralvärme, 
skatter och försäkringar, samt 
mina egna kläder och personliga 
utgifter. För bestridande av alla 
övriga utgifter lämnar jag min 
hustru varje vecka 40 kronor samt 
månatligen dessutom 135 kr. VeC- 
kobeloppet är huvudsakligen av
sett för mat, de övriga 135 i må
naden för alla övriga utgifter, så
som jungfru (40 pr mån.), tele
fon, gas och ljus, tvätt, kläder för 
min hustru och barnen, samt in- 

(Forts. sid. 488.)

MILANAISE
lâ^imsinlsER

-.m-r.-m- a .

Wk

äro eleganta, lättskötta, kvalitetshöga, 
oumbärliga och erhålles hos Eder leve
rantör för fina underkläder. Observera 
ovanstående insydda varumärke. Tillver
kas endast av Trikå A.-B. ELKO, Sthlm.

Nordens slörsla special* 
fabrik för oelocipeder.

De flesta människor äro 
beroende av nödvändigheten 
att noga passa tiden. För tusen
tals tjänstemän, arbetare och 
skolungdom är Hermes-veloci
peden ett beprövat medel att 
komma i rätt tid till kontor, 
verkstäder och skolor. Dess 
absoluta pålitlighet, lätta 
gång och enastående styr
ka garantera punktlighet 
i alla väder åt dess ägare.

Köp därför Hermes!

A.B. NYMANS VERKSTÄDER - UPPSALA och MALMÖ
.A:

STOCKHOLMSGASVERK
visar å

BYGGE och BO
UTSTÄLLNINGEN

gasapparater, såsom

gasspis, gaskök, gasugn, grillugn, 
strykjärn, varmvattenberedare för 
bad och disk, tvättpanna oeh bras- 
tändare, lämpliga för hemmet oeh 
passande för våningen i staden 

eller villan i förorten.

STOCKHOLMS GASVERK

Gas billigt bränsle.



I herrgårdsköket
ar det storbak allt som oftast, ty man köper inte brödet i ett 
stort hushåll på landet, inte heller tårtorna och efterrätterna. 
Man sätter en ära i att framställa dylikt själv och av finaste slag.

Därtill fordras dock ingredienser av bästa slag, icke minst 
socker. Högsta kvalitet sådant i praktiska förpackningar er- 
hålles genom att köpa Svenska Sockerfabriks Aktiebolagets 
socker i maskinpackade originalkartortger. Då har man blott att 
taga fram det etiketterade sockerpaket man för tillfället behöver 
och slå den kvantitet man önskar direkt ur paketet, som sedan 
åter hopfälles. Sockret står då väl förvarat till nästa gång. 
Det är bekvämt, ekonomiskt, ordningsamt och hygieniskt att köpa

Sitenska Sochcrfalrils Åhlielolayeis

s;ocher
i paket

Undvik möda och förtret — köp socker i paket.

c/ärisockc

Strösocker
o

disåxAhiU.Up
Strain 

Socktrfubnlu
Aktitkolapt

SilktrLlrik
A klitbilåJ'1

Högsta kvalitet. 
Bästa utförande

Elegant nyhet

Begär 

TRE TORN 
Helsingborgs 

Sommar

skodon

IhelsingborgI
TRETORN

TRETORN
Helsingborgs sommarsko
don äro de elegantaste 
oeh mest välsittande skor 
för promenad och dagligt 
bruk. Flätad smerting 

i vitt eller sandfärg.

HELSINGBORGS GUMMIFABRIKS AKTIEBOLAG

S r

Bardins

berömda skönhetsmedel
Bardins Pärl- Puder

IT§ PUDER I FAST FORM.
1 PÄRL- CREME.
1 PARFYMER.
I .PELLIPHILE" MOT RYNKOR.

Ål 6f VARAR ANSlKTFTf UNUDOMUGA UTSEENDE.

Fås i alla parfymerier. En gros hos Madsen & Wivel, Köpenhamn, hos alla större 
grossister och i Paris, 35 Boulevard des Capucines.

uVew
(Jotcg enspisar

aro

ovärderliga
för

sommarvillan 

och jaktstugan

Begär vår illustrerade katalog!

VESTKUSTENS PETROLEUM A.-B.
Telefon 14258

/X

GÖTEBORG Telefon 14258

Var god sänd gratis och franco Eder illustrerade 
prislista å New Perfection Spisarne.

Namn :

Adress:
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(Forts. fr. sid. 486.) 
köp av smärre husgerådssaker 
m. m.

Lägenheten är om 4 rum och 
kök med badrum och jungfru
kammare. Vi hava 4 söner i ål
dern 7, 6, 4 och 2 år. (Den äld
ste har dock de senaste 2 åren 
vistats i mitt föräldrahem, varför 
min hustru under denna tid icke 
haft några utgifter för honom.)

Jag fordrar ingen redovisning 
för de pengar jag lämnar min 
hustru, har endast som oeftergiv
ligt villkor uppsatt, att hon icke 
får taga något på kredit, eljest 
får hon använda pengarna efter 
behag.

Hon påstår nu, att mina for
dringar, att hennes hushållspen- 
gar skola räcka till samtliga ovan 
angivna utgifter, äro orimliga. 
Speciellt anser hon anslaget till 
mat alldeles för litet. (Observe
ras bör, att jag själv endast äter 
hemma lördag kväll och söndag).

Skulle Idun vilja uttala sin me
ning om saken? Särdeles tacksam 
vore jag, om min hustru kunde få 
några positiva förslag, hur hon 
lämpligen bör ordna hushållet 
inom ovan angivna kostnadsram.

H. Fe.
Svar: 160 kr. i månaden för 

endast maten till de personer ni 
nämner bör kunna räcka med 
sparsamhet, om er ort ej är dyr 
och så länge barnen äro små och 
ett av dem vistas borta. Men nå
got extra i mat och dryck då ni 
är hemma kan ni ej beräkna. — 
Däremot förefaller 135 kr. i må
naden för alla de andra alltid rätt 
dryga utgifterna och dessutom 
kläder för mor och 3 barn, vara 
väl knappt. Men finns ej mer 
att få, måste det ju gå. — Emel
lertid beror det hela på praktiskt 
förstånd och sparsamhet, och pre
tentionerna få ej vara för stora.

En person i utlandet.
Fråga: Finns det någon möjlig

het att kunna få upplysning om 
en person, som ung utvandrade 
till Amerika. Har på ungefär 50 
år ej låtit höra av sig. Senaste 
adress finns. Vart skall man vän
da sig? Till utrikesdepartementet? 
Här eller i Amerika? Adressen? 
Blir det dyrbart? frågar

Ständig prenumerant.
Svar: När ni känner den se

naste adressen, har ni all utsikt att 
genom Utrikesdepartementet, by
rån för Arvs- och ersättnings- 
ärenden, få reda på personens i

Uppfriskad av »47//» distanserar jag 
alla i hinderritt. Jag vinner loppet 
tack vare den stimulerande »////».

fråga vistelseort eller om han än
nu är i livet. Så dyrbart blir det 
nog inte.

I taliensk tavla.
Fråga: Vore särdeles tacksam 

om Idun ville meddela huruvida 
tavlör signerade: G. Vaccaro, Na
poli, (ej årtal) kunna hava konst
värde. I Nordisk Familjebok fin
nes endast Andrea Vaccaro upp
tagen. Konstintresserad.

Radium-kur 
i hemmet.

Invärtes radium-kur med Miradium är det verk
sammaste mot sjukdomar och ålderdomssvaghet.

Svar: Ingenting kan bestämmas 
om tavlans konstvärde bara efter 
namnet. Den bör företes för en 
konstkännare. Om ni kan skicka 
den till eller själv visa den för 
intendenten på Nationalmuseum, 
får ni tillförlitligt besked.

Radiowollduken.
Fråga: Vill härmed fråga om 

någon av Iduns läsare känner till 
Radiowollduken och dess förmåga 
att bringa hälsa. Vore tacksam 
få veta något om den.

E. H. L.
Svar: Radiowollduken användes 

vid reumatisk värk och är om
tyckt av många. Den kostar

affärer för sjukvårdsartiklar från 
-40 kr. beroende på storleken.

Radium är som bekant ett 
ypperligt medel mot en mängd 
sjukdomar, svagheter och smär
tor av olika slag. Radium kan 
användas både invärtes och ut
värtes eller på båda sätten sam
tidigt. Det är vetenskapligt kon
staterat, att den invärtes kuren 
med radium i små doser, som det 
finnes i Miradium-salt, -pastiller 
och -tabletter, är den bästa. —• 
De i Miradiumpreparaten före
fintliga otaliga millionerna av 
mikroskopiska radiumpartiklar 
avlagra sig i organismen i lång 
tid och påverka denna med sina 
osynliga, men säkert verkande 
radium-strålar, varvid smärtor 
fördrivas, sjukdomar såsom gikt, 
ischias, reumatism, sömnlöshet, 
nervsvagheter blodbrist samt 
åderförkalkning botas och ål
derdomssvaghet motarbetas.

I den engelska läkarföreningen 
har den berömde radiumispecia- 
1‘isten d :r Saubermann berättat 
om, hur en hel del namngivna 
personer uppnådde en hög ålder 
och ända till det sista höllo sig 
friska och rörliga genom att 
varje år taga en invärtes radium- 
kur med Miradium-salt. Som yp
perliga hjälpmedel kunna i sam
band med en invärtes kur använ
das radium-bindor och radium- 
salva utvärtes. De verksammaste 
radium-bindorna äro Miradium- 
omslagen, Miradium-salt, Mira- 
dium-pastiller och Miradium-tab- 
letter, kr. 6.30 pr glas, fås på 
apoteken. Utvärtes användes Mi- 
radium-salvan kr. 3.50 pr tub. 
Omslag 10, 15 och 25 kr. Broschyr 
gratis genom att skriva till Mi 
radium-officinen, A/H apoteket 
Vasens apoteksvarucentral Vit 
rum, Stockholm.

Där ligger något under,
PARADISMADRASSERNA
vunnit en så stor framgång. Förkla
ringen är den att allt stoppmaterial sor
teras, renas och decinficeras å egna mo
derna specialfabriker.

Paradismärket står därför i en klass 
för sig.

Tillverka» w :
J. Svensson ® Bourghardt

GÖTEBORG. 
Fjäderrenseri, Tagelspinneri, Täckfabrik. 
Erh. i varje möbel- & sängklädersaffär.
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Blomsterfest.
Fråga: Kan någon av Iduns 

läsare ge mig anvisning på någon 
eller några danslekar, lämpliga 
att utföras på en större vårfest 
av graciösa småflickor 7—9 år. 
De uppträda i en tablå smyckade 
till blommor och solstrålar. För 
att i denna dräkt också få visa 
sin mjuka rörlighet söker jag åt 
dem en lämplig danslek. Alla ha 
sångröster. Tacksam vore

Intresserad lärarinna.
Svar: Blommornas dans, som 

förekommer i Elsa Beskows bok 
Blomsterfesten i Täppan skulle 
säkert passa utmärkt. Den sjun- 
ges på en polskemelodi. — Lika
så några av visorna ur Jeanna 
Oterdals Blommornas bok. Me 
lodier till dessa finnas i ett sär 
skilt häfte att köpa i musikhan
deln.

Kar de Mumma.
Fråga: Vilken författare är det 

som går under signaturen Kar de 
Mumma? Nono och Lollo.

Svar: Erik Zetterström, en son 
till Hasse Z.

Kiplingsdikt.
Fråga: Antagligen söndagen d. 

14 november 1926 upplästes av 
skådespelaren Gabriel Alw i radio 
en dikt ”Tomlinson” av R. Kip
ling. Då jag ej lyckats komma 
över den i bokhandeln frågas om 
det kunde gå att skaffa den på 
något annat sätt? B.

Svar: Dikten förekommer i ett 
arbete av Kipling benämnt De sju 
haven, översatt av Edvard Bäck
ström, men är numera utgånget 
ur bokmarknaden. Naturligtvis 
finnes boken på Kungl. Bibliote
ket och möjligen på något annat 
större bibliotek.

Östgöta gille.
Fråga: 1) Finnes någon samman

slutning av östgötar i Stockholm
form av Östgöta gille?
2) När bruka de ha sin årliga 

fest med middag och dans?
3) Måste man vara medlem för 

att få vara med?
4) Vem kan man hänvända sig 

till för vidare upplysningar?
Hjördis S.

Svar: 1) Ja. — 2) I februari. 
— 3) Nej, blott ni känner någon 
medlem, som vill anmäla er och 
ta er med. — 4) Just till denne 
event, bekant och medlem.

U ppslagsböcker.
Fråga: Vart skall man vända 

sig för att erhålla uppslagsböcker 
eller kataloger med beskrivningar 
över gamla möbler, porslins- och 
andra antikvitetsföremål.

Intresserad.
Svar: Nordiska museet har ut

givit några böcker med olika tide
varvs stilar på möbler och andra 
föremål.

Svensk konstslöjd under 1700- 
talet heter en populärt hållen 
framställning av Gustaf Munthe.

En bok om gamla italienska, 
holländska och persiska mönster 
av porslin och fajans finnes utgi
ven av Karin Person.

Alla dessa böcker erhållas ge
nom bokhandeln.

Förmiddag svigsel.
Fråga: Vore tacksam få svar 
följande. Vi skola viga oss 

klockan tio på morgonen för att 
kunna resa med ett middagståg 
på bröllopsresa. Efter vigseln 
frukost-lunch på restaurant för 
de närmaste. Hur bör då lämpli
gen klädseln vara, dels för brud
paret, dels för gästerna?

När en förlovad dam önskar 
gratulera en bekant med telegram 
på bröllopsdag och fästmannen 
endast mera flyktigt känner brud
paret behöver då icke han under
teckna telegrammet?

Förlovad Ä.
Svar: Som det förmodligen ej 

blir kyrkbröllop, kan brudparet ha 
resdräkt eller finare förmiddags
dräkt och gästerna också för
middagsdräkt men kunna om de 
vilja vara elegantare, dock ej af
tontoalett.

Om fästmannen är presenterad 
för vederbörande, bör även hans 
namn stå under gratulationen.

BREVLÅDA
Lena S. -tackas för den insända 

översättningen från tyskan, men 
dikten har icke det stora värdet 
att den bör införas fram
för svenska diktalster. Annars 
var ju översättningen ledigt gjord. 
Översättningen till tyskan av en 
Karlfeldtsdikt undandrager sig 
vårt bedömande.

Ett laxermedel
skall hava god verkan, vara 
oskadligt samt lätt att intaga. 
Dessa egenskaper förenas i

Hvita Biörnens

F R A N GUL A-piller
vilka på ett gynnsamt sätt 
påverka tarmverksamheten 
och bidraga till en naturlig re
glering av avföringen.

Inga som helst biverknin
gar.

Fås på alla apotek i askar 
à 40 piller. Kontrollant : Pro
fessor Thor Ekecrantz.
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Kokkärl med 
isolerade handtag.

16 OÄ
För äktheten svara 
krona och sigill.

Utan grytlappar eller hus- 
hållshandskar kunna Skul- 
tuna nya kokkärl med iso
lerade handtag och öron 
hanteras under kokningen. 
Ledande ifråga om kvali
tet är och förbliver

Skultuna

IPfplIlllp

Prinsessbakelse.

Till fyllning: 2 msk. jordgubbssylt (eller hallon).
Petits-chou.vsmet : 2 del. vatten, 65 gr. smör, 1 tsk. 

socker, 65 gr. vetemjöl, 2 ägg.
Till mördegen rör man socker och smör smidigt. 

Bittermandeln skållas, rives och tillsättes jämte mjö
let. Till petits-choux-smeten kokar man upp vatten 
och smör, vetemjölet vispas i, och smeten får koka, 
tills den släpper pannan. När mesta hettan avgått 
inarbetas äggulorna en i sänder, sockret tillsättes, 
och när smeten är fullkomligt kall inblandas de till 
hårt skum slagna äggvitorna. Små bakelseformar 
penslas med smör och beklädas med ett tunt lager 
av mördegen. Litet jordgubbssylt lägges i, och for
men fylles till tre fjärdedelar med petits-chouxsme-

Spara
Î även i småsaker! 

Använd därför

! FALU-ÄTTIKA
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ten, varefter bakelserna gräddas i god ugnsvärme. 
När de svalnat något tagas de ur formarna.

Man kan tillreda bakelser på samma sätt men ute
sluta sylten. Och när bakelserna äro gräddade, skär

SMÅBAKELSER.
Ofta önskar man till kaffebordet kunna åstad

komma några bakverk, som äro litet för mera än 
de vanliga småbröden, och vilka ej heller precis 
höra till begreppet tårtor. Nedan gives förslag på 
några dylika läckra bakverk.

Bland bifogade bilder utvisar en prov på småfor- 
mar av olika typer lämpliga för formbakelser av 
olika slag. En annan visar en sats trevliga kakmått 
lämpliga för småbakelser i bottnar.

Prinsessbakelser.
Mördeg: 150 gr. smör, 50 gr. socker, 150 gr. vete

mjöl, 3 bittermandlar.

Walesbröd utspritsade på plåten.

man försiktigt ut ett lock och fyller dem med va
nilj grädde, chokladgrädde, vaniljkräm eller dylikt.

Walesbröd.
Smördeg: 150 gr. smör, 150 gr. mjöl, 1 msk, 

brännvin, del. vatten.
Petits-chouxrsmet: Enligt föregående beskrivning.
Mjöl, brännvin och vatten arbetas länge till en 

smidig deg. Denna kavlas ut till en fyrkant. Smö
ret, som bör vara fast men ej hårt, lägges på mit
ten, och alla fyra hörnen vikas över. Degen bultas 
med kavel och kavlas ut till en avlång fyrkant. Kan
terna vikas in, så de mötas på mitten, och degen vi- 
kes åter mitt itu. Den kavlas ut och vikes från andra 
hållet i tre delar samt får härefter vila på kallt

Några trevliga formar för småbakelser.

Kakmått i olika storlekar för uttagning av små 
tårtbottnar av smördeg och mördeg.

ställe 15—20 min. Kavling och vikning upprepas på 
samma sätt som förut, och degen får vila. Proce
duren upprepas en tredje och eventuellt en fjärde 
gång, tills smöret är väl inarbetat, och degen ser 
jämn ut. När smördegen är färdig, kavlas den ut 
till y2 cm :s tjocklek och sporras ut i en dem. breda 
band, vilka läggas på plåten. Petits-choux-smeten 
föres genom garneringsstrut ut i tjocka ränder på

euiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiuiiiiiiuiiin^

INDISKA THEHUSET
KLARABERGSGATAN 52

STOCKHOLM

Specialaffär l finaste kvalitéer théer
”Afternoon Tea” (kraftigt)

I Kr. 12: — pr kg.
”Tiger Brand” (mildare)

Kr, 10: — pr kg.

Levereras i 1-hektopaket. 
i Fritt mot postförskott vid köp av minst 1 kg.
......................... .................................................... .
smördegen, se bilden. Kakorna gräddas i god ugns
värme och skäras sedan, så att en petits-choux-rand 
kommer på varje bit. Kakorna bestrykas med gla
syr i kkp florsiktat socker blandat med msk. 
vatten). Glasyren kan, om man så vill, blandas med 
litet kakaopulver eller med sylt.

Pistaciebakelser.
Sockerkaka: 2 ägg, 80 gr. socker, 25 gr. potatis

mjöl, 25 gr. vetemjöl, y2 tsk. bakpulver.
Fyllning: ij4 del. tjock grädde, 4 pistaciemandlar, 

grön karamellfärg, 1 tsk. arrak, 1 msk. jordgubbs
sylt.

Mandelmassa: 50 gr. florsikat socker, 35 gr. söt
mandel, y2—i tsk. vatten.

Äggen vispas med sockret, och mjölet blandat med 
bakpulvret tillsättes. En liten plåt med fyra kanter

Apelsinbakelse.

smöras väl. Smeten bredes ut och gräddas i god 
ugnsvärme. Kakan uttages med små runda mått av 
ett dricksglas storlek. Till mandelmassan skållas 
mandeln och males samt stötes i mortel tillsammans 
med sockret. Vattnet tillsättes härunder litet i sän
der, tills massan blir smidig och formbar. Den kav
las (helst mellan ett par smörpapper) eller bredes 
ut i lagom tjocklek och skäres ut i centimeterbreda 
remsor, vilka ställas runt sockerkakornas kanter 
och tryckas till. Grädden vispas till skum, smak
sättes med arrak och färgas svagt grön. På bakel
serna läggas först litet -sylt, härefter fyllas de med 
en stor gräddflock, och överst strös skållad och hac
kad pistaciemandel.

A

r-lack
som bacilldödare

Nya värdefulla rön.
Efter ingående prov har det konstate- 
rats, att de kolväten, som avgå vid 
7-lackens torkning, äro i hög grad bak- 
teriedödande och desinficerande. 7-lacka 

därför linoleummattorna.

Sjulack medför :
Slitstarka mattor i hälsosamma rum.

A -B. GENTELE & C:0, STOCKHOLM.

Det är ett obestridligt faktum att

DIRIGOLD-bordbestick
besitta de största fördelarna, ^

Utställning och försäljning i Stockholm, Hamngatan 5.
Kungl. Hovleverantör.

DIRIGOLDS FABRIKER, ÖREBRO
— Begär prospekt. —
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CARL BROSTRÖMS \
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erkänt \
landets förnämligaste fabrikal \

Finsmakarens ost. Efterfråga genast 
hos Eder handlande denna delikata ost 
och tillse att vår lagligen skyddade eti
kett med orden ”Västergyllen lunch
öst” finnes å varje ost.

C. Erikson, Vara, Aktiebolag, Vara.

Köp emaljerade kärl
till kök och skafferi, ty de äro håll
barast, lätta och hygieniska. Men köp 
Kockums, vilka sedan mer än 30 år 
äro erkända som världsmarknadens 
bästa och förnämsta. Observera det 
inbrända fabriksmärket, som garan

terar kvaliteten.

KOCKUMS EMALJERVERK RONNEBY
Försäljes hos alla välsorterade 

järn- & bosättningsaffärer.

Runda o. ovala | 
grytor, stek- f 
pannor, plätt- j 
pannor och \ 

våffeljärn \

gjutna av aluminium \
Sälja« sv varje väliorterad järn

handlare.

I BRÖDERNÅ SÖDERBERGS |
I METALLQJUTERI, ESKILSTUNA I 

TeL 1205 - 1207 g
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|gift|
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Lj utan att först ha besökt :

LJUNGGRENS| 

Möbelaffärer §
Femtio möblemang utställda. jj 

15 Malmskillnadsg. 15, Stockholm. :

Apelsinbakelser.
Sockerkaka beredes som i föregående be

skrivning och uttages i lagom tjocka runda 
bottnar. Dessa indränkas med pressad apel
sinsaft. En glasyr beredes av florsiktat soc
ker och pressad och silad apelsinsaft samt 
färgas vackert skär, Kakbottnarna läggas två 
på varandra med vanilj kräm emellan. Bakel
serna bestrykas härefter med apelsinglasyren, 
och ovanpå kan man garnera med en stjärna 
eller annan figur utskuren i mandelmassa be
redd som i föregående recept, se bilden. El
ler också kunna bakelserna garneras med syl
tade apelsinskal, hackad sötmandel el. dyl.

Marzipanbakelser.
Sockerkaka beredes i enlighet med receptet 

i pistaciebakelser men på 3 ägg. Smeten gräd 
das i en vanlig slät avlång brödform. Skor
pan avlägsnas försiktigt. Mandelmassa bere
des i enlighet med samma recept men bör ta
gas till c :a 3 gånger så stor sats. Massan kav
las ut, så den lagom räcker att täcka hela 
sockerkakan. Denna skäres härefter i lagom 
tjocka skivor, och dessa indränkas med frukt
saft varefter kakan innanför mandelmasse 
kanten glaseras med vanlig glasyr, färgad 
svagt grön eller skär.

Goddards
Sûver-Polerpuîver
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Säljea hos

Herrar guldsmeder och färghaadiare 
Generalagenter för Sverige :

Sven Asklund W Ce- . Stockholm.

Nötkakor.
200 gr. smör, 200 gr. mjöl, 100 gr. skalade 

nötter (c :a 200 gr. oskalade), 90 gr. socker. 
Fyllning: Vinbärsgelé.
Glasyr: 100 gr. pudersocker, ;i|| msk. vat

ten, l/z nöt eller syltade apelsinskal.
Smör och socker röres smidigt, nötterna och 

mjölet arbetas in, och degen lägges att vila på 
lit ställe (gärna över en natt).
Degen kavlas ut tunt och uttages med runt 

naggat mått (se bifogade bild av kakmåtten) 
i kakor av lämplig storlek. Dessa gräddas, 
läggas två på varandra med gelé emellan och 
glaseras ovanpå samt garneras med en nöt el
ler hackade syltade apelsinskal.

Tjeckiska kakor.
4 äggvitor, 225 gr. socker, 250 gr. valnötter 

(oknäckta).
Äggvitorna och sockret blandas i en ka

strull eller emalj erad spillkum, som sättes att 
koka i vattenbad. Blandningen arbetas kraf
tigt med visp i io min., eller tills den tjock
nat. Valnötterna, som knäckts och drivits ge
nom mandelkvarn, tillsättas, och smeten av
lägsnas från värmen. Med sked läggas floc
kar på smord plåt, och kakorna gräddas i me- 
delvarm ugn.

IDUNS KÖKSALMANACKA (8—14 maj).
SÖNDAG. Frukost: Lammkotlett med gar- 

nityr av selleribottnar, fyllda med ärter ; smör 
eller margarin, bröd, ost, ansjovis, rädisor; 
vita scones. — Middag: Blomkål med spenat 
stuvning. Kokta regnbågsforeller med tartar- 
sås. Knäckglaserad mandeltårta.

MÅNDAG. (Makaronidag.) Frukost: Pytt 
i panna; smör eller margarin, bröd, ost; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag': Små köttbullar 
med stekta makaroner. Filmjölk.

TISDAG. Frukost: Kalvsylta med rödbetor 
och kokt potatis; smör eller margarin, bröd, 
ost; kaffe eller té, vetebröd. — Middag: 
Skinkkroketter med karotter och ärter. Ra
barbersoppa med mannagrynsklimp.

ONSDAG. Frukost: Färsfylld lök; smör 
eller margarin, bröd, ost; kaffe eller té, vete
bröd. — Middag: Stekt sjötunga med grön
saker. Kalvdans med kanelsås.

TORSDAG. Frukost: Spenatomelette ; smör 
eller margarin, bröd, ost; kaffe eller té, ve
tebröd. — Middag: Hotchpotchsoppa. Lagg- 
tårta.

FREDAG. Frukost: Lokasill ; smör eller 
margarin, bröd, ost ; kaffe eller té, vetebröd. 
— Middag: Stuvning av kött och morötter i 
risrand. Rulltårta med vaniljsås.

LÖRDAG. Frukost: Ägg à la Bercy; smör 
eller margarin, bröd, ost; kaffe eller té, vete
bröd. — Middag: A-la-daube på lax med kokt 
majonnäs och varm potatis. Pannkakor med 
rysk kräm.

NEftj

Mjölk-Smör-Grädde
Telefon för återförsäljare:

70 41, Norr 70 41

å
ygjp^ A.-B. ERIC LINDVALL, 
Hr Elektriska Kafferosteriet, Upsala.

Vega är bra 
Vega är bäst 
Vega är kaffet 
som drickes mest

Åkta

Schweizeiost man kant
i block

— den senaste nyheten på ost
marknaden. —

45 öre per hekto.
AXEL BOIVIE,

Jakobsgatan 12, Stockholm.

Dagligen färskt

m

i Stockholm med omnejd.

SKÅNiBAGERIET
Tel. 16. LILJEHOLMEN. Tel. 16. 
Grundlagt i Ystad 1869, förflyttat till 

Stockholm 1921.

Edra rumsväxter, giv 
dem ”Plantagén”, ett 
på vetenskaplig grund 
sammansatt koncen
trerat växtnärings- 
salt. Garanteras äk

ta endast på originalburkar. Erh. hos 
Kemikalie-, Frö- Är Ttlomaterhaudl.

Svält ti
Prova

Aluminiumsol

Besök 
Pvoiossköket

k Bygge o. Bo iSlSlls1
den 29/4 _ i2/6 1927 

Liljevalchs Konsthall, 
där det fullständigt elek 

trifierade hushållet 
demonstreras.

Siemens=Schuckerts 
paviljong à 
Bygge och Bo

Utnyttja elektricitetens 
fördelar i hemmet

Universalverktyg
av stål, härdat.

N io 560.

Hammare, yxa, hovtång, 
rörtång, trådavbitare, ko
fot, skruvmejsel kombine

rade, av nytta för hushållet, lantbru
ket, automobilen, motorbåten etc.
Pris pr styck för 25 cm. längd Kr. 5 : 50 

„ „ „ » 33 „ „ „ 7: —
Finnes till salu hos järnhandlare samt 

hos fabrikanten :
BERGS BOLAG, ESKILSTUNA.

Mejerivaror
MjölH, Smör, 

Grädde.
MEJERI A.-B.

TENGBERGS EETR.
THULEGATAN 43, STHLM. 

Tel 862 51. Norr 105 96.

ELEKTRISKA AKTIEBOLAGET
SIEMENS ^SCHLICKERT

T>en enda affär i Sverige
som säljer

frän
eget bruk 

direkt till all 
mänheten

SvensKa Kristallaffaren
GÖTEBORG STOCKHOLM MALMÖ 
S. Hamng, 45 Vasag. 23-25 Söderg. 10

(Auditorium)
Nyöppnad avdelning för försälj
ning av vårt bruks tillverkningar 

av ordinärt hushållsglas.

•%&#$*** LI PTON Upl«0CH
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Varför pfågas
av migrän, huvudvärk eller 
tandvärk, som alltid kommer 
så olägligt, när plikterna i 
hemmet eller affärerne ställa 
sina största ofrånkomliga 
fordringar på er,

Aspirin«
tabletter „fäayeh"

Hjälper fort och 
säkert.

Priset är I kr. pr glas.

Vack rare
an någonsin aro 
Oscarias Damskor 
denna vår. Se dem i

affärerna
över hela Sverige.

Bevara Edra lackskor vackra 
genom att frän första stund 
värda dem med Lacking

Kokta Regnbags foreller med 
tartarsås (för 6 pers.). 6 forel
ler, vatten, salt, i knippa dill, 2 
blad gelatin, i saladshuvud.

Tartarsås: 3 hårdkokta äggulor, 
i vinglas olja, 1 msk. ättika, y2 
tsk. senap, fÿ tsk. vitp., 1 msk. 
hackade oliver.

Tillagning : Forellerna rensas 
gnidas med salt och kokas i vat
ten med salt och dill. Under kok
ningen lägges en skärbräda el dyl. 
pä fisken, sä den ej kröker sig. 
Forellerna läggas var och en på 
■sallads blad... 2 del. av spadet blan
das med gelatinet, och då det stel
nat glaseras fiskarna härmed. 
Till tartarsåsen gnidas äggulorna 
sönder med kryddorna, varefter 
oljan och ättikan tillsättas försik
tigt; sist inblandas oliverna och 
rätten serveras jämte nykokt po
tatis till forellerna.

Knäckglaserad mandeltårta (för 
6 pers.). 6 äggvitor, 120 gr. soc
ker, 120 gr. mandel, iy2 kkp hal
lonsylt.

Glasyr: 1 kkp socker, 1 msk. 
kokt vatten, 2 .msk. hackad skål
lad mandel.

Tillagning: Mandeln torkas och 
males och blandas med sockret 
och de hårt vispade äggvitorna. 
Smeten slås i två smörade formar 
och gräddas i svag ugn. Då ka
korna kallnat, läggas de på var
andra med sylt emellan. Till gla
syren smältes sockret, det kokan
de vattnet tillsättes jämte den 
fint hackade eller i tunna blad 
skurna mandeln. Glasyren slås 
över tårtan, som gärna bör vara 
skuren dessförinnan.

Loka-sill (för 6 pers.). 6 filéer 
av salt sill, J/å lit. mjölk.

Sås: 2 äggulor, Jd tsk. salt, % 
tsk. vitp., i msk. torr senap, 5 
msk. olja, 2 msk. ättika, 1 hackad

iiliiiiiniiiiiiniiiiiiiiiiiiiiniimiiiiiminuimimmninmmimiiimimimniiinimnmminmmiiiiiB»is

HORNIMANS
THE
med 100-årigt 

världsrykte

”BOUDOIR” kvalité
i bleckburkar

”SUPERIOR” kvalité
i aluminiumfodrade paket

ir.

lök, i msk. hackad körvel, salt
gurka el. krasse.

Tillagning : Sillfiléerna blötläg
gas y2 tim. i vatten och därefter 
i tim. i mjölk. De läggas därefter 
upp och serveras överslagna med

följande sås ; Äggulorna vispas 
väl, blandas med ättika och olja 
och slås över de hackade kryd
dorna, vilka marineras däri y2 
tim., innan de slås över sillen.

Ägg à la Bercy (for 6 pers.).

12 prinskorvar, 6 ägg, 2 kkp. fint 
hackad kokt potatis, 6 msk. to- 
matpuré, 2 msk. hackad lök, 50 
gr. smör.

Tillagning : Prinskorvarna kly
vas, 6 små eldfasta formar smö-

Begär uttryckligen att få 
Mjöl keen trat ens paketsmör 
— då är Ni säker på att 
erhålla den rätta varan

Varför köper Ni smör i lös 
vikt, när Mjölkcentralens 
paketsmör (i originalpaket 
om V2 kg.) finnes att tillgå 
överallt? Hygieniskt för
packat. Ständigt nykärnat. 
Noggrant kvalitetsprovat.

MJÖLKCENTRALEN

Reporia — ser. Svenskar II. Rena porer —•
hudens hälsa.

SAHAS
Gv—V / ■ ■

”Vi prisas Gerdas kinder så, 
en nyfälld snö med norrsken på?
Jag kinder sett: en dag som tänder 
två morgonrodnader i sänder.”

Ur Frithiofs Saga.

Det är av gammalt datum detta uppskattande av en vacker hy, en hy ”av 
ros och lilja”, som den även kallas på poeternas bildspråk. Och i våra dagar 
skattas den friska, rosiga hyn lika högt som fordom.

Naturen själv är den förnämste ”skönhetsdoktorn”., Använd vatten och 
REPORIA Svavel-Tjärtvål så sköter naturen själv resten. Reporia-tvålen 
renar porerna, stimulerar hudens celler och vävnader samt motverkar allt, som 
kan utifrån inverka skadligt på huden och hyn. Det är dess säregna samman
sättning med välgörande substanser ur svavel och tjära, som skänker den 
denna förmåga.

Tusenden använda dagligen denna behagliga toalett-tvål. Låt den bliva 
även Eder favorit-tvål.

Undvik vilseledande, 

mindervärdiga ef ter

apningar!

Begär REPORIA.

Säjes överallt à 1 kr. pr 
st Extra storlek (for ba

det) kr. 1: 50.

Tillverkningen kontrolle
ras av prof. L. Ramberg, 

Uppsala.

A.-B. ELFSTRÖMS TEKN. FABRIK, GEFLE.
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W1KLUNDS
VELOCIPEDER

Sedan mer än 35 år 
ett erkänt kvalitets-1» 

fabrikat. f A

ras, och däri läggas korvarna, den 
fint skurna potatisen och löken. 
Ägget slås i mitten. Tomatpurén 
slås över, och formarna sättas in 
i ugnen 15 min.

Pannkakor med rysk kräm.
Pannkaka: 3 ägg, 3 kkp. mjölk, 

iy2 kkp. mjöl, 3 msk. smör, salt.
Rysk kräm: 3 äggulor, kkp 

mycket starkt kaffe, 1 msk. pot.- 
mjöl, kkp flors, socker, I kkp 
jordgubbssylt.

Tillagning: Pannkakorna gräd
das, läggas ovanpå varandra och 
få kallna. Krämen sjudes tills 
den blir tjock och vispas, tills 
den blir kall, varefter pannkakor
na flyttas över på ett tårtfat. 
Härvid lägges kräm emellan var
ven samt mellan översta och un
dersta varvet jordgubbssyllt.

om ej
1 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

att anteckna Eder till demonstrationerna av

WARM A eller NEA!
rum n:r 7 i Liljevalchs Konsthall.

Har Ni ej tillfälle se spisarna å utställ
ningen? Skriv i så fall efter upplysn. från

NÄFVEQVARNS ELEKTRISKA SPISAR
Vasagatan 5, Stockholm.

cen 
ocwPi 1 m

//
Hovmanicuristen

3EANNE BOMANS
myrrhatinktur, crèmer och puder till
fredsställa de högsta anspråk.
Anv. av H. K. H. Prinsessan Ingeborg.

Ett Brev

1>coVU

chanipriafaml

Sydsvenska Banken
Inbetalt aktiekapital Kr. 34,000,000: —

Huvudkontor: Malmö 
IÇontor i Stockholm: Drottninggat. 2 och Götgat. 31

ullständig bankrön

På Svensk Filmindustris bio 
grafer kommer under en tid 
framåt Metropolis att höra till de 
stora dragspikarna, iscensatt som 
den är på ett sätt som endast för 
ett par tiotal år sedan skulle in
rangerat den bland världens sju 
underverk. Man har sedan dess 
fått se många filmpjäser med 
överväldigande prakt i uppsätt
ningen men ändå imponerar Me
tropolis och är värd att ses.

Tack vare tenorgästspel — 
svenskt!—har Operan haft klang- 
och jubeldagar just nu. Först 
Martin Öhman, som tände rödä 
lyktor den ena kvällen efter den 
andra. Glädjande och förvånans
värt 110g. Inte därför att Öhman 
inte är en utmärkt sång;are, utan 
därför att man jämt hör grinas 
om stockholmarnas dåliga och 
loja musiksmak. Men Öhman är 
framförallt ingen sångare för 
dålig musiksmak, han erövrar 
inte med brassande toner och sto
ra tenorchoser, sådant, som brukar 
bringa ”den stora publiken” till 
kokpunkten. Hans kultiverade 
och förnäma sångkonst är knap
past så lättillgänglig att den kan 
tjusa en bred och otränad smak. 
Martin Öhman är en sångare för 
de kräsna och därför imponerar 
hans enastående publiksuccés i 
Stockholm och Sverige desto mer.

Joseph Hislop har gamla vän
skapsförbindelser med svensk mu
sikpublik. Sina första sångarår 
tillbragte han vid vår Opera och 
liksom vi alla ha en viss svaghet 
i vårt hjärta för vår första kär
lek, så har sångaren ofta en viss 
klockarkärlek till sin debutscen. 
Hislop har mångfaldiga gånger 
både bevisat och bekänt denna sin 
faiblesse för Stockholms Opera. 
Och nu är han här igen, det var 
tre år sen sist. Röda lyktor pry
da även hans sejour, Vi ha fått 
höra honom i hans glansroller, 

(Forts. sid. 494.)

Begär alltid Vitrums tillverkningar:
Maltextrakt Vitrum, bästa näringsmedel
Maltextrakt Vitrum med fiskolja, bäati 

vitaminpreparat.
Mineralvattensalter Vitrum.
Laxérmarmelad Vitrum, bästa avföring* 

medel.
Sodapastiller Vitrum, bästa medel mot 

halsbränna.
FERROL Vitrum, det kraftigaste aptit- 

givande och mest stärkande av all* 
moderna organiska järnpreparat. Syn
nerligen lättsmält, fördrages det av 
den ömtåligaste mage. Vid blodbrist 
och svaghet av största verkan. Des« 
angenäma smak gör att det med lätt- 
het tages av såväl barn som vuxna 

Tillverkas å
Apoteket Vasens Apoteksvarucentral* 

Laboratorium, Stockholm.
Samtliga preparat finnas på alla apotek.

Bensintvätta
Överrocken hos Saltsjöbadens Kem. 

Tvätt, Sthlm.

År Eder toilett fläckig av
transpiration efter dansen?

Vilken angenäm överraskning är icke upptäckten att till och 
med efter en livlig dans ett det allra ömtåligaste tyg kan 
vara lika ”fräscht”- och transpirationsfritt som då man tog 

dräkten på.
Detta bevisar att ingenting fördärvat det intryck den gjort 

från början; den obehagliga transpirationslukten har icke 
gjort sig gällande.

Var alltid på Eder vakt gentemot den dolde fienden, arm
transpirationen, och den därmed oundvikligt följande, från
stötande lukten, vilken så lätt kan förstöra nöjet för en hel 
kväll. Använd regelbundet två kvällar i veckan

ODORODO
(Medlet mot transpiration)

som fullständigt skyddar Er mot såväl transpirationen som 
den därmed förbundna lukten.
ODO-RO-NO erhålles överallt i flaskor à kr. 2: 75 o. kr. 5 : —

Ivei blommor behöva näring!
Bästa och billigaste växtnäringsmedel är 
Nutrigén. Förpackn. fr. 75 öre pr st. Säljes 
hos alla välsort. färg-, frö- & kemikaliehandl.

Tekn. Fabriken Jofur, Stockholm.

Sprit
och

glycerin
jämte andra för huden välgörande 
ingredienser ingå som huvudbe
ståndsdelar i tillverkningen av

Eneroths Klubbtvål
Var och en som sätter värde på en verk

ligt förnäm, balsamisk toalettvål, torde 
själv prova och bedöma.

Pris Kr. 1:— pr styck.
A.-B. ENEROTH & C:o, GÖTEBORG.

Om Klubb två
len ej finnes hos 
Eder leverantör 
var god tillskriv 

fabrikanterna, 
som expediera 
fraktfritt mot 

postförskott okar- 
tong om 3 tvålar.

vv
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Babys hälsa — 
Mors lyc\a.

NESTLE’* MJÖLK (sockrad, kondenserad) är för ”flask- 
barnet” samt som tilläggskost för bröstbarnet vid otillräcklig 
modersmjölk den bästa och pålitligaste födan. Vitaminhaltig 
och osteriliserad, överträffar den i renhet, hållbarhet, lätt- 
smälthet och näringsvärde den vanliga mjölken.

NESTLÉ’s NYA BARNNÄRING är utmärkt vid avvänj- 
ningen samt för alla klena barn. Den innehåller allt vad barn
organismen behöver i lättsmält och välsmakande form. Genom 
rikedom på vitaminer, kalk och fosfor förebygger den effek
tivt engelska sjukan, stärker benbyggnaden och underlättar 
tandbildningen.

MILO är ett maltos-dextrinhaltigt dietetikum med utmärkt 
effekt vid mag- och tarmrubbningar hos barn och vuxna.

Nestlé-produkterna rekommenderas av läkare.
Erhållas i apotek, kemikalie- och välsorterade speceriaffärer.
Provburkar erhållas gratis och franko mot insändande av 

namn och adress till
AKTIEBOLAGET NESTLÉ, STOCKHOLM

ARSENALSGATAN 9. 3 tr.

Besök vår monter å Bygge & B o-utställningen.

'

Barnens hälsa
är familjens lycka. 
Klena barn i alla åldrar 
återvinna snabbt hälsa 
och krafter genom 
Vitasan. Låt barnen

Dricka Sol
genom Vitasan som 
ständigt står under 
vetenskaplig kontroll

Finnes i Apotek och kemikalieaffärer

Alltid välkommet
i alla hem — betrott och pålitligt — är 
Ekströms Jästmjöl. Alla husmödrar vilja 
vid bakningen ha det hälsosammaste och 
mest lättsmälta brödet med det läckraste 
utseendet och den finaste smaken.

Sådant bröd hälsas alltid med glädje och 
är så lätt att erhålla tack vare

Ekslröms Jäslmjöl
— Cream-Phosphatpulvret med den underbara 

jäskraften.

,
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Den kände näringsexper- 
ten Professor Georg von 
Wendt, Helsingfors, har 
gjort följande uttalande om

REYMERSHOLMS
ON0LÏA

Professor von Wendt säger:
Såsom sammanfattning av min under
sökning av Kronolja vill jag framhålla:

1. att Kronoljan förvaras i ändamåls
enlig, tillsluten metallförpackning,

?.. att Kronoljan praktiskt taget är fri 
från fria fettsyror,

3. att Kronoljan bättre än andra av 
mig undersökta matoljor motstår 
luft-inverkan, varför den utan smak
förändringar kan tåla en påfallan
de lång förvaring,

■ 4. att Kronoljan har en inspecifik 
oljesmak av den typ man i Nor
den kräver av en fin matolja och 
sålunda saknar den i allmänhet 
icke omtyckta s. k. oljesmaken.

Helsingfors den 10 januari 1927.

Den husmoder, som ännu icke 
gjort försök med Kronoljan, gör klokt 
i att påskynda detta. Ingen oljesmak 
i anrättningarna. Intet vatten i Kron
oljan. Innehåller endast 100 °/o rent 
vegetabiliskt fett.

Pris i Finland: 
1/2-Iitersburk fmk 12— 
1/i-litersburk fmk 22—

Insänd denna kupong till REYMERSHOLMSBOLAGET,
Kronoljeavdelningen, HELSINGBORG

och Ni tillsändes gratis en nyredigerad, aktuell och praktisk kokbok.

Namn: ............................................................... ........................... .................- • f •

Adress: ..................... .......................... . • ••••••• • •................... i.

Min handlares namn: ......................................... ............. ................................. • d-

Pris i Sverige: 
1/2-litersburk kr. 1.10 
Ui-litersburk kr. 2.—

(Forts. fr. sicl. 492.)
Bohême, Tosca, Rigoletto och Pa- 
jazzo och hans praktfullt fylliga, 
mörka tenor, som dock utslungar 
höj dtoner med sällan hörd lätt
het, är idealisk särskilt för 
de italienska operornas smäk- 
tande toner. Och hans dramatis
ka rollutformning har blivit var
mare och ledigare. Allmän pu
blikentusiasm alltså, som nog 
kommer att förslå även för kon
serterna. Tack och välkommen 
igen !

*
Man kan icke säga. att finnen 

Madetojas opera ”Österbottnin- 
gar”, som hade. premiär härom 
dagen på Operan, följer, någon 
gammal operaslentrian. Libretton 
för oss med ett kraftigt och kryd
dat vardagsspråk till Finlands 
bondstugor med slagsmål och 
brännvin och ryskt förtryck som 
miljöns förnämsta ingredienser. 
Men handlingen har onekligen 
intensitet och griper oss snart 
som ett brottstycke ur Finlands 
frihetslängtan och frihetskamp 
under de ryska knutpiskorna. Mu
siken klingar nordisk men ganska 
torr och intetsägande. Operans 
artister gåvo verket ett idealiskt 
framförande. Einar Larsson har 
varkett i apparition, sång eller spel 
varit mera till sin fördel än bär 
och Helga Görlin var honom en 
värdig käresta. Brita Hertzberg 
och Einar Beyron hade alltför 
trista roller för att man ska nän- 
nas säga något om dem. Som 
briljanta skådespelare avslöjade 
sig däremot Oscar Ralf och Irma 
Björck, två typer, som inte skulle 
skämts för sig på en dramatisk 
scen. Men om verket på grund av 
dessa förtjänster kommer att gå 
är väl osäkert — operan Öster- 
bottningar har för lite musik och 
skådespelet är icke utformat med 
tillräcklig skärpa för att ge en 
njutbar afton.

*
På Södra teatern har Lilla Hel

gonet återuppstått på samma scen 
där Anna Norrie en gång var ope
rettens firade primadonna. Inga
lill Söderman bär med sprittande 
ungdomligt humör, tilltalande ut
seende och vacker röst på för
träffligt sätt upp hennes mantel.

Celestin & C:o.

Rosa Blomqvist på 
Bygge och Bo.

5å praktiskt ! Så bekvämt ! Så 
rasande bra !

'örtjust ropar Rosa ack! och o! 
och a !

Spisen kokar själv, disken klaras 
i maskin

— man kan knappast hålla sig för 
flin!

Py nu tar Rosa ledigt, far och 
festar i — Berlin.

H OSTO L.
OÖVERTRÄFFAD BRÖSTKARAMELL 

H. M. drottningens hovleveräntOr
Sockerbageri-Aktieb. éhni£, Slhlm.

joner ohyra
ezie%

'Sortier

utrotas dag
ligen med

”Jäger”.

”Jäger” 
är giftfritt.

OsKadliét för 
männisKor 
och husdjur.

”Jäger
ff utrotar allt. 

RadiKalmedel 
mot ohyra.

”Jäger” utrotar: väggohyra, alla slags 
löss, kakerlackor, skalbaggar, myror, 
mal, stallflugor o. s. v.
Enklast att använda. Största effekt. 
Användes som pulver och i flytande form.

Dagliga erkännanden.
Verkan garanteras. — Begär prospekt 

gratis.
Paket om 1 kg. 3 Mark.

5 kg.-postpaket 12 M. exkl. porto.

Knsamtillverkare :

Chr. Jäger
Dortmund, Rolandstr. 19.

LtiniCL
■pÄHFYivf

M. ZADIG - MALMÖ
H. M. Konungens Hovlev. 

Nederlag i Stockholm: Regeringsg. 27. 
„ i Göteborg : Chalmersg. 20.

Nöjet
av sommarvistelsen blir fullständigt 
om Ni har till Edert förfogande

UTOMBORDSMOTORN

ARCHIMEDES
2l/2, 3y2 och 5 Hkr. 

Hållbar, tillförlitlig och tystgående. 
— Begär prospekt. —

AKTIEBOL. ARCHIMEDES,
Stockholm och Sundbyberg.

och Renovera MATTORNA 
vid Saltsjöbadens Kem. Tvätt.,

i si av
Då bör Ni ej experimentera med 

tvivelaktiga medel utan med ens 
tillgripa de beprövade och av så 
många läkare vitsordade TOGAL- 
tabletterna. Dessa stilla ej blott 
omedelbart de olidligaste smärtor 
utan äro dessutom ofarliga för 
hjärta och mage. De utskilja dess
utom starkt den skadliga urinsy
ran — roten till de flesta smärtor 
— ur kroppen, den enda väg som 
för till verkligt varaktig hjälp mot 
det onda.

TOGAL-tablettema finnas, utan 
recept, å alla apotek till Kr. 2: 40 
och 0:90. Se till att Ni får äkta 
Togal och ej efterapningar !

Advokaten Evi huden
Ledamot av Sveriges Advokatsamfund. 
Herkulesg. 14, f. d. Lilla Vattugatan 14, 
Tel. 7576. STOCKHOLM N. 18336. 
Specialitet: Familje- och arvssaker, Bo
utredningar och testamenten. Även 

skriftliga förfrågningar.
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säker fullständig läkning utan operation med de sedan 25 är tillbaka erkända

Ctausot ' Çmdedià,
ssSuppssiloritr s

Anusol Goedecke endast äkta i röda askar med firma Goedecke & Co., Chemische 
Fabrik und Export-Aktiengesellschaft, Leipzig, etikett och plombering. Varning för vär
delösa efterapningar och ersättningspreparat.

För AnusoI~”Goedecke” finns det ingen ersättning.
Anusol~”Goedecke” upphäver snabbt de ofta svåra smärtorna och möjliggör en lätt av

föring. Det desinficierar, torkar och läker de sjuka ställena. Inga narkotiska beståndsdelar 
Lätt att använda. Fås på alla apotek.

Vill
Ni komma 
i kontakt med

Eskilstuna 
befolkning
sker detta bäst 
genom

annonsering

OLKET

HELPENSIONEN
HERRSÄTRA SKOLA, Carlberga, Södertälje, mottager ett begränsat antal 
elever pä flickskolans alla stadier. Aygångsbetyg från kl. VIII medför Normal- 
skolekompetens. Individuell undervisning inom ramen av skolans kursplan.

i uppfostrande syfte. Höstterminen börjar 10 september.
ANNA SUNDIN. Tel. Södertälje 532.

Praktiskt arbete

LEDIGA
PLATSER

•»

at. reg.nrr 28579. Världens bästa och 
naste elektriska hörapparat. 1925 års 
odell försedd med reglering för 10— 

0 styrkegrader.
Begär prospekt och intyg 

Malmö Bandaga-Etabllssement, 
Per Vejersgatan 9. 

örsäljare för Stockholm: Majorskan 
Petersohn. Rådmansgatan 9.

Carl L undgren
Regeringsgatan 83, Stockholm. 

Tel. 139 97.

SKOSPECIALIST
för sjuka och ömma fötter. 
Erkänt elegant utförande.

Vävskedar,
olv, Skyttlar, Spännare, Bobiner, Var
or samt övriga vävredskap för hem- 
löjd köpas fördelaktigast från

ohn A. Thulin & C:o Vävskedsfabrik, 
Norrköping. Tel. 393. 670.

Skolköks-
lärarinna.

Föreståndarinnebefattningen vid En- 
gelbrekts husmoderskola (Valhallavägen 
9, Stockholm), med fullständiga lär- 
lingskurser i husligt arbete och barna
vård, kungöres härmed till ansökan le
dig. Föreståndarinnan skall närmast 
under styrelsen ansvara för skolans eko
nomi och skötsel ; därjämte åligger hen
ne att undervisa i hemvård, hygien och 
med eVforderligt biträde även i tvätt 
och strykning. Den sökande bör äga 
vitsord om framstående ledaregenskaper, 
vinnande sätt samt utmärkt förmåga att 
handleda och fostra ungdom. Hon bör 
vara. utbildad skolkökslärarinna samt 
äga insikter i barnavård. Lön 4,400 : — 
kr. pr år jämte föreståndarinnearvode å 
300 : — kr. Avdrag för bostad, tvätt 
och vivre enligt styrelsens bestämman
de. Platsen skall regleras för pensions- 
rätt i Statens Pensionsanstalt. Platsen 
tillträdes den 1 Sept. 1927, och skola 
ansökningshandlingarna vara insända 
före den 25 Maj till Justitierådinnan 
I. von Seth, Djursholm.

Grundad 1836.

erhålles säkrast ge 
nom annonsering 
uti Värmlands enda 
dagliga morgontid
ning, Nya Werm- 

Iands-Tidningen, 
Karlstad.

Privatlärarinneförbundets
Platsbyrå,

Baldersgatan 10 C, mottagning 11—12 
f. m., tel. N. 11984, förmedlar familje- 
platser och privatlektioner.

Jeune fille francise 
très bonne

famille désire place payée comme gou
vernante pour enfant ou dame de com
pagnie pour jenne fille pour enseigner 
français, Ville ou cam panje. Repondre 
Brassart 9 rue schribe, Paris.

Gymnastikdirektôrsexamen
avlägges efter 2-årig k«rs äv kvinnliga 
elever vid

SyiMia GymastlK-liitltDtet
Ny kurs begynner i början av sept. 
Prosp. Major J. G. Thulin, Lund.

I sjukgymnastik,
MASSAGE och övriga FYSIKALISKA 
BEHANDLINGSMETODER börjar ny 
kurs 20 sept. Grundlig och billig ut
bildning. Låga levnadskostnader. An
mälan snarast erforderligt, enär pågå
ende kurs var dubbelt övertecknad. 

Begär prospekt !
MALMÖ ZANDER-INSTITUT.

Solbada
hemma är nu möjligt med- den nya sol
ljuslampan MININ. Pris kr. 35:—. 
Strömkostnad 2 öre pr timma. Skriv 
efter prospekt. Elektro-Medico, Söder- 
gatan 20, Malmö. Rt. 6715.

Bensintvätta
kostymer vid Saltsjöbadens Kem. Tvätt.

Vävkurs 1 juli—15 aug.
anordnas å Tyra Perssons Vävskola, 
Vasagatan 7, Göteborg. Undervisning 
meddelas i all slags vävnad. Tillfälle 
till bad och utflykter. Anmäln. mottagas 
till 1 juni. Prospekt på begäran.

Fl
MALEN—BÅSTAD

börjar sin sommarkurs den 1 Juni d. å. 
(3 mån. kurs). Undervisning i finare 
och enklare matlagning, bakning, duk
ning, konservering m. m. Slöjd : alla 
slag av konstsöm, linnesöm m. m. samt 
vävnad, såväl enkel som konstvävnad, 
gobelin, läderplastik m. m. Dugliga ex. 
lärarinnor. Skolan har härligt läge 
inom badorten. Begär prosp. Tel. 109 
Båstad. Föreståndarinna : Eva Persson.

Infört genom
Stockholms Läkareförening
Doktor X. Kjellbergs

Kurs F massage och sjukgymnastik.
Begär prospekt: Tel. Norr 667. 

Stockholm Holländaregatan 3.

Doktor J. Arvedsons kurs
i Sjukgymnastik, Massage 
Pedagogisk Gymnastik

medför enligt kungl. Maj :ts med
givande samma komp. och rättig
heter som en kurs vid Gymn. Cen
tralinstitutet.

Kursen, 2.-årig, börjar den 15 
sept.

Prospekt på begäran gen. D :r 
J. Arvedson, adr. Odengatan 1, 
Stockholm.

Professor PATRIK HASLUND? 
Gymnaatisk-Ortopedisk-Kirurgiska" 

Privatklinik,
Sturegatan 62, Stockholm. 

R._T. 75025. N. 8301.
För behandling av hällnings- och 
rörelseorganens skador, sjukdo
mar, deformiteter och fnnktions- 

rubbningar.

Dr Am Kmrmtom
Medleimaki BSetkirlcit&fa-,
L/ar*- mh Rësstgeaiasiàîui 

Kungmeatsn BO, Stookhotm

Sällskapet 
uthildningsanstalt

Stadshagen, Stockholm.
4 månaders kurser i barnavård. 6 ele
ver mottagas den 1 :sta i varje månad. 
Elevavgift: kr. 125 i månaden för un
dervisning, föda och bostad. Inträdes- 
fordringar: fullständig folkskolebildning. 
Ansökan om elevplats ställes till före
ståndarinnan och bör vara åtföljd av 
frejd- och läkarbetyg, avskrift av skol
betyg och rekommendation av trovär
dig peison.

Styrelsens ordförande är H. K. H. 
Prinsessan Ingeborg. Anstaltens läkare 
Dr. Arthur Fürstenberg.

Utmärkta organ
ffSr

annonsering i landsorten:

PENSIONAT OCH
INACKORDERINGAR

För en 9-års gosse
sökes inackordering under 1—2 måna
ders tid fråii 1—15 juni i god och vän
lig familj bosatt i högt belägen trakt 
i Dalarne eller Värmland. Moderlig 
tillsyn och helst jämnåriga lekkamrater. 
Gossen är fullt frisk men behöver om
byte av luft för att övervinna slum
rande anlag för astma. Referenser ön
skas och givas. Utförligt svar till Kon
torschef Emil Sandström, Wiklunds, 
Stockholm, före den 15 maj.

Sommarferier vid 
engelsk badort.

Mrs Brownfield, 266 Northdown Road, 
Cliftonville Margate, Kent, 

mottager en eller två inackorderingar, 
hjälp erhålles med språket. Härlig sjö
luft, golf, tennis, bad, ”Good Amuse
ments” — komfortabelt hem — van vid 
svenska förhållanden. Refer, utbytas.

Stella Cacao
SdLjes L alla välsorterade 

affärer i branschen.

Mi8lby= Mjölby Tidning. \
Mora; Mora Tidning. §
Norrköping: Norrköpings Tidningar. I 
Nyköping : Södermanlands l äns Tidning j
Nässiö: Hässjö-Tidningen. I 
Oskarshamn: Oskarshamns Nyheter. I 
Piteä: Norrbottens Allehanda. | 
Skara: Skaraborgs Läns Tidning. I 
Skgiiefteå: Skelleftebladet. f 
Skövde: Skaraborgs Läns Annonsblad, i 
Sollefteå: Nord-Sverige. I
Sundsvall: ^Svalls-Mil. Î
Säter! Säters Tidning.
Söderhamn: Söderhamns Tidning. ! 
Söderköping: Söderköpings-Posten. f 
Tranäs: Tranås Tidning. Ï
Träiieborg: TreHeborgs Allehanda, j 
Uddevalla: Bohusiäningen. Î 
uiricehamn: Diricehams Tidning. Ï 
Umeä: Västerbottens-Kuriren. I 
uPsala: Tidningen Upsala. I 
Vadstena: ÖStgÖta-iladot. f
Vist»y= Gotlänningen. i
Vänersborg: flfsiiQKjsläjistliiijlinsIllafl I 
Västervik: Västemks-Tidninp. f 
Västerås: Westmaniands Allehanda, i 
yaxiöi Nya Växjöbiadet. |
Örebro: jjrebro Dagblad. f
östhammar: Östhammars Tidning. |

I Arb°ga: Arboga-Posten.
I Arvika: Arvika Nyheter.
I Avesta: Avesta-Posten.
§ BollnMs: Tidningen Ljusnan.
\ Borlänge: Borlänge Tidning, 
i Borås ; Borås Tidning.
\ Engeihoim: Engeiholins Tidning, 
i Eskilstuna: Eskilstuna-Kurlren.
I Falkenberg: Hallands Nyheter.
I pg|un: Falu-Kurilen.
Ï Gävle: Gefle-Pesten.
1 Halmstad: Tidningen Halland.'
E Hedemora: Södra fialarnns Tidning
I Hudiksvall:Hiidiksvaiis-Tidningen.
I HäisingborgiHeisingborgsDagblad. 
ï Härnösand: iärnösands-Posten.
! Hörby; Mellersta Skåne, 
ï Jönköping: Snråiands Allehanda, 
f Kalmar: Barometern.
I Karlskrona: Mskrona-Tidningen. 
i Katrineholm: liatrinehalms-linriren 
I Köping: Bärgslagsbladei.
1 '-andskrona: Landskrona-Posten.
I Lindesberg : Bergslagernas Tidning 
I Linköping: Östgöten, 
î Ludvika: Ludvika Tidning.
\ Luieä! Norrbottens-Kuriren.
I Maimö: Skånska Aftonbladet.
Ï Mariestad : Tidningtör Skarahnfgs län
niiiiiiiiiiiiliiiiiuiiiiiimimiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiuiiiiiimiiiuiiiiiiinimiimiimiiiimiilfflUiNirt
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D UMFORDS överväldi- 
* ^ gande popularitet har 
föranlett andra fabrikanter 
att — ehuru med ringa 
framgång — efterapa dess 
sammansättning. Se därför 
till att Ni alltid får det 
äkta fosfatbakpulvret, d. v. 
s. burken som bär den 
röda etiketten med namnet

RUMFORD!
Världsmärke sedan

lä 57

det hälsosamma fosfatbakpulvret — det enda äkta

Gen.-agent: A/D HUGO ÖSTERBERG. Stockholm 16, Göteborg 7
Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927


